
Arveds Švābe

Kurzemes

muižas tiesības

1931

Izdevis A. Gulbis Rīgā





Arveds Švābe

Kurzemes muižas tiesības

1931

Izdevis A. Gulbis Rīgā



A. Gulbja grāmatu spiestuve, Rīga, Ausekļa ielāNr. 9.



Ievadam

Kurzemes dzimtbūšanas tiesības tika kodificētas kopā ar vispārē-

jām (zemes) tiesībām 17. g. s. sākumā. Tie ir tā sauktie Piltenes (1611. g.)

un Kurzemes (1617. g.) statūti, kas starp citu satur arī noteikumus par

dzimtkunga privāto varu (dc potestate privāta). Protams, šais kodekos

velti meklēt dzimtbūšanas tiesību sistēmu; tas, acīmredzot, nav bijis

kodifikātoru spēkos. Sistēmas vietā viņi apmierinājās ar 15—16. g. s.

bēgļu gūstīšanas un izdošanas praksē izstrādātiem noteikumiem, dodot

tiem vienīgi citu juridisku pamatojumu, kas izteikts vārdos «privātā

vara". Ja sākumā dzimttiīīšana bij tikai publiski tiesiska novada būšana,

t. i. zemes kungs valsts interesēs aizliedza arkla vīriem (saimniekiem)

patvaļīgi pamest postā tēva mājas, līdz ar to viņus piecietinādams pie

kunga novada, tad tagad dzimtkunga un viņa varā nodoto dzimtļaužu

attiecības apspriežamas ne vairs tik daudz pēc vispārējām zemes tiesī-

bām, cik pēc īpašām privāttiesis.kām normām, kuras zinātnē sauc par

muižas tiesībām (Hofrecht), jo šo tiesību novads sakrīt ar muižas no-

vadu. Pēc Kurzemes zemes tiesībām (§ 63) «katrs kungs var saviem

dzimtļaudīm noteikt īpašus likumus (peculiares leges) publisko tiesību

robežās."

Šo zemes tiesību piešķirto likumdevēja varu muižas novadā vis-

pirms izlietoja lielākais Kurzemes muižnieks — hercogs, izdodams sa-

viem zemniekiem un muižas ierēdņiem tā sauktos «amata noteikumus"

(Ambts-Ordnung), kas dažreiz bij ļoti plaši (piem., hercoga Jēkaba no-

teikumi 1663. g. aptver 124 pantus). Hercoga paraugam sekoja citi dzimt-

kungi, pie kam 18—19. g. s. ieviešas paradums latviski sastādītās mui-

žas tiesības iespiest rakstos, lai šādā veidā tās varētu izdalīt muižas

ļaudīm un pagasta zemniekiem, un lai pēc tam viņi nevarētu vairs at-

runāties ar likuma nezināšanu. Tā kā Gotharda Ketlera privilēģija

0570. g.) Kurzemes muižniekiem deva arī augstāko un zemākp tiesas

varu pār muižas novada ļaudīm, tad šādas privāti izdotas «muižas tie-

sas" bieži vien satur svarīgas materiālas un procesuālas normas kri-

mināl- un civiltiesību laukā, kas met pavisam citu gaismu uz dzimtkunga

un dzimtļaužu attiecībām zemnieku brīvlaišanas priekšvakarā nekā pa-

rasts domāt un mācīt, sekojot ļoti īsi, nepilnīgi un pārāk dogmatiski sa-

stādītiem Piltenes un Kurzemes statūtu noteikumiem par dzimtkungu

„privāto varu". Šo starpību varētu formulēt ari vēl šādi: zemes tiesī-

bās («statūtos") redzam dzimtbūšanu no romiešu tiesību doktrīnas vie-
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dokja, bet muižas tiesības dzimtbūšanu ka Kurzemes lauku dzīves

formu.

Cik zināms, Kurzemē šādu rakstos iespiestu muižas tiesību ir bijis

vairāk nekā desmit. Tā kā šie teksti tagad ir loti liels bibliogrāfisks

retums, un vairums no tiem nav vairs vēlāk pārspiesti, tad izdodu no jauna

deviņas muižas tiesības. Līdz ar to izsaku pateicību Rīgas Vēstures un

senatnes pētītāju biedrībai un Latvijas Valsts bibliotēkai par še pārspiesto

tekstu oriģināliem.



A. Teksti:

I.

Ztrutteles walztas likkumi 1

fa§ no mannim

gra n 3 211 e£an b crem ft § grand

ftrurteteg malftaS 'bfimt§=funga

fabotjmatt
un us> mannu faufcfju labbumu

noraugat)§
Fa iee

totffeem manncem finnami un

ifrocenam laffami bufyru, efmu e§ gatjoajiS,
fa h>tum fdfjinntS r-a'fftoß eefpeeftt

taptu.

1793.

%<tš toiffu=augftafai£ BctufliS irr:

%&v hm)§> SDeerou, tarou ®uugu miljforjt no toiffaS fttibS, no

hriffaš tarnaš bn>ef)fele£, un no loiffa tatoa prasta,

un

taš oĶxaļ§> tam lifļbf:
£etr> bufj§ mif)tof)t tarou turoaFu fd fero 'pafcljm.

%ut)§> roiffi mannt braugi un berjrni!

Dftanna leelafa rurjpa u§> to ftafjro, 'Fa jubfu ftatpa ticciDaDifijaļdiana, labbi

tiffumi m gofjba pratjtš atraftš m rebfamš taptu; 3aur fo pee ium§ laime m

labbaflat)fcr)ana, un Fa£ roef)l roairdf, 2)eeroa 'froefjtiba raffeeš. ūab iffatrg pefo
S)eeroa un tar;3 ailiuejigaS roirfibaš Irffumcem bfifļroo un pareifi 'barra, Fab

roiffi barbt la'bhā finnd noree'f, tab arri meerigt, gfibfdji m rarjmi faft>a§ beena<B

nobftrjroo». Xee nebefjbneeft un toijp fauna lifti un geefcF) faf)pe§; ta£

taifn£ gilroefg fabfit)n>o gofjbu m preefu, ir pee fameem befjrnecm. ®a nu

roiffccm manneem taubim 'labbi flafjtof)», efmu e£ fdjo fecfag grarjmatu faraf*
ftijis? m jurjfu rofjfarnn eeberoiS. %a$ man par leelu preefu bur)£, Fab jurjg
mannuš lifrumu§ labbd finnd fiffeet, m tabapet/g par gofjbigeem faubim Ffufjfeeh

1. roiffarjm leetaf)m grtbbu e§, fa beeroabif)iafa}anai, taifnibai m

ušriggibai manna teefd bub§ roairoteeš. £apef)g buf)3 teljtoeem m mab/tefjm par
to gat)bal)t, fa tee farou§ bcrjrnuš eeffdj beeroabtf)iafcrjana§ m iabbeem tiffumeem

1 Struteles valsts likumi iespiesti Jelgavā un aptver 1 nepaginētu drukas loksni

oktāva formātā. Pārspiests pēc eksemplāra, kas glabājas Rīgas Vēstures un senatnes

pētītāju biedrībā (Bibliothek der Gesellschaft fiir Geschichte und Altertumskunde). Šo

darbu atzīmē Napīrskis savā Chronologischer Conspekt der Lettischen Literatur

1587—1830 128. lp. kā Nr. 175.
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ulktubftna. ©aimneefam bufj§ ar faimi un befjrnccm rtfjto» m roaffarbg Seerou

peelujgt, m i'Ffroefjtbeendš tof)§ bafnigd fuf)tif)t pee 2)eeTOa roah/rbu Flaufifajanaš.
2. 3a froefjtta beena, no eegelta, irr no firb£ froinnama, m beeroa=

bibjigi ar £>eeroa ar ©eeroa bfeefmarjm, ar fprebbila flaufifā>anu
jeb laffifajanu paroabbama. bufjš teem roeggafeem faft>u£ bebrnu&
roabbifjt ©eeroa nammd, fa tee preeffa) al'tara nar/fbami eeffcf) teem tiggtbaš gab*
baleem to frtftitu taufdjm marr ecmafjgiti ī{\xt)t

3. ©prebbrfa laifd ne irr brirjro ne roecnaim be3 leelaß roaijabfiba£ no

išeet. £eem roaggareem bufjš tofj§, Fa£ frofjgd fet)fcr), jeb gittur blef)=

nojafyß, v» bajnigu m 'fab tee marjfrbam ne flaufa, bufj3 teem tol)§>
finnd lift, pee mannim apful)bfcr>t, fa e£ tov)§> roarru pabtmufjgib't.

4. teefnee'feem efmu gcī)l'iš trtfj§ aob/bigu» faimnee'fuß, biroi mag=

garu» m manas? leekts? nuiifdjaS inteTješ inuijdjaš meient».

5. Zah,§> teefag buf)£ ti'f reif turretjt, geefreif tee teefneefi tapš fa* aiginati.
®ab roeenē flimmibag befjl ne marretu nafjft, tab peegeem teefneefeem irr ja»
fpreefcf).

6. ®am jeb fafjba fufjbfefcb/ana irraib, jeb gitta roaijabfiba, tam bur)£
to paftfm pee larfa meieram eeteift, fa totjš teefnefa)u§ la>bba laifd roarr fa=
aiginarjt.

7. ®a§> preeffd) teefaē totjp aiginafjtš, tam buf)3 tur)bat beš faroefdjana§
nafjft; fa§ ar labbu ne nafjf, ta§ irr atroebbam» un par to neffaufifcf}anu pafjr*

maf)gam3.
8. £eem teefnee'feem buf}§ ifroeenu gilmefu ffaibri un vaķmi i§flau=

fifjt, pebjg tarnn t)aī)§ runna§ un roaijabfibu labbi išmeflefj't, i§bibbi=

nafjt un apbormrrjt; m tab ifroeenam to teefu td jafpreefdj, Fd roinni to preeffdj
2)eema m mannim bofynra atbilbefjt.

9. ~~so~tee teefneefi roeend prasta fprcefcf), pee ta bufļš palift un 'ta§ ja=

no'teCf; arribfan tab, fab tfdjetri teefneefi roeenabi fpreefdj.
10. $arjr roiffaJr)m fuf)bjefsanarjm, roainaf)m, roatjabfiba'bm un 'blefj-

bi'barjtn ftatp manncem taubim buf)g frijai teefai fpreeft; be£ taf/m mainafim

pee 'muifd>a§ barbcem, ļ>af)r furrecm meieri» un roaggari fprcebif)».

11. $cf)3 fa taf)š mainas leelumš un grufjttba irraib, pef)g ta tai teefai

arribfan to ftrafjpi janofpreefdj; bet tomefjr ne roairaf, fa ar patj'tagu biroi

befmtt» ftref)Fu§, un ar rirjfftefjm fefd}u§ pabfu§".'

12. Zaš arr roarr noti'fE fa farjba loaina tif lecla, fa fd)i [rral)pc to ne

atl'il)bfina; tab teem teefneefeem -pee man, fd tam bfimtMungam pa»

bofjimu me!Fle£)t.

13. 3&eenam no tieem maggarcem bub)§> allafcfjin pee rob/fa£ un to

nofpreeftu ffral)pi tublin i^barribt.
14. SBeenš jaunefliv, faē pirmd reife maina ffuiš, jeb no gitta uš ne«

labbu barbu roillinal)t§, taš jo roeegli, bet roegg jo fot)bam».
15. ūab jaunefli» jeb faē gitfafrrt got>bigš irr rebfef)t§ un atraftš

tappiž, netibfa)i eeffcfj 'faf)ba§ uwfa§ loainaš eefritti§, peebot)fa)anu lubbfab,§ un

labbafu bfibtoofcfjanu apfofaf)§; tam ta teefa 'marr peebof)t, un to ftrab/pi atlatft.

16. 2Biffi, faš plit)tefcbanai pabol)bat)š, un pa beenafjm frobgbs febfd),

tap§ gecti fol)biti; un ja tee faimneefa fafjrtd but)tu un ne I'abbojatjg, falpa

fabrtd nolifti un no mabjuroeetaš itapg.
' 17. ®ab no leetag bferfa}anaš taf)bg plibtneefš fltms tappiē, un ba'fteri^
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parafjba, Tu tab/bcem ne 'marr libbfebt ta kbba'b, 'fa iroinfdj tafljS eeffcfja»
leelu bran'broirma bferfdjanu maitāji*? — 'fab tat)b§ nomirft, tab minna mee=

fafjm ne bufjš pee gif teem gob/bigeem mirroneem fapfeitjftd paglabbatabm ffuljt;
bet I a flepfaroam pee 'fatoaS pafd)a§ meefafi bes bafniga»' puPfftenu froanni'fdjana»
m beē bfeebafdjana»' purroe apraftam tapt.

18. ®a§> filbeš §etf — faš faujarjš — fa§ pab/r nomabbu aišberjg —

par bumptnee'fu geffaf)§ — Tas? ar peftefeem pinnabj?; ta§> fatminu jeb
mui*ti)a3 laufus?, pfcroa§, bafjrfus?, leggeTfuš, bi'faju forjfuš maita — tas? ne irr

taUpamš, bet aJfdn' ftrabpcjamš pet)g tafjs? maina»1 leeluma m gruljtiba§.

10. ®ab Fabba meita no putfdja apgrūtināta tdppufi un minna to pee

laifa miK<d)d jeb fatroneegei, jeb rabbineegei irr eefaggijufi, un to ne irr ap=

flefjpufi; tcb puiferjam ar to meitu pee laifa gaur -lairlofajamt ja='faeet irr, ja
ta§ ne notecv. tab bufj» tai teefai ftraf/pe» roeetd nofpreeft, geef gjabbus tam

puifojiam 'par k 'befjrna pabrtiffcfjanu bvā)§> gab/barjt, un geef ifgabbd ia=bof>b irr.

20. paņemta.?? un nofagtaš ir geffd pageltaS leeta§ irr ja=atbor)b.
Minna» 1jaro iSTlaibitag, taffcrm tlaf)§ leeta§ roefjrt» Ja* atlifjbfinu, m tam fagfam
ibbatta ftrafjbe ia=nofpreefd). 2tfdt)i fof)bams? irr, fa§ nammuš, fTeb/ti»1, ftatluž,
fdjfurmuS, rijaš, 'baf/rfu»1

,
laufuš, bifjfu», pfaroaš, feenu fatibfe§, bifa>u foljTuS,

arTlu», išfaptuš, girru» jeb gittu fafjbu barba rirjfu m mautas? pafofjg.

21. ®ab 'fafļba fagta leeta finnama tof)p, m meena faimneefa mafjjd»

tofjp atrafta, un faimneefs? to finnajis? muifdjd ne irr teigis? — tab ne roeen

fagliš? famu nopelnītu ftrafjpi babbur/s?, bet arri faimnoefs? beš? fdjefjlaftiba» no

marjjuroeetaš? taips? i£ļiffei
22. £dpat arrjibļan gitteem rnabju faubim notiTs?, furreem Idbbū firma

no taf)» nofagta» leetaš bija, un to ne pee laifa irr teiTufdji; tofjš burj§ Ta pafcf)u
faglt teefatjt: jo ta» tif fabb, fd tas? nefmiej».

23. SBiffeem manneem Fror/bfineeTeem ganna brif)ro irr, tafjs? leeta», Fa»

roinneem v& pabrbobfcfjanu tofjp atneftas?, pretti nemt; bet nomanna minni, fa

taf)š? irr fagtas?, tab bur;» tufjlin to muifdjd pafaggi'fjt, un arri tob,§ mubt§ ištetft,
fa§ paf)rberoufd)i. tee to ne irr barrijiifcr)i m finnamē tot)p, fa minni pa=

fagtaß leeta» fleppeni pretti netimufa)i, tab tapš, fab mab,geefcf)i irr, tufjbal no

frofjga iSmefti, ja tee femueefi irraib, tab ta teefa minneem fpreebif)» —

bet abbcem ar famu mantu par tarjm fagtarjm leeijabm atbilbebt bufj§.

24. iffatram faimneefa bef)lam, fa§ pa=gobbam bfif)moji§, ne fafjbu

blefjbibu jjeb jabbfibu ne tam oufj£ fama tet)toa mabju'roeetu baftfrufjf,
fa tetjro» to noroe^eji??.

25. 35et teem, fa§ 'pee 'mannaf/m !flef)tim, rijafjm jeb gittabm leetabm

faf)bu blcf}bibu un 'toilfibu barrijufdji; teem ne bul)§ muf)fd)am faimneefa 'fafjrtd

ffubt, nebf fabbu bubfdjanu babbu^t.
26. 3eem teefneefeem, roirJneefeem un u§rauqeem, fa§ manna roafjrbd

eegelti irr, buvjš tpaflaufibt m gof/bu fa§ fameem pretti turrap/ minnu»

gafjna, m ne fTaufa, pafjr to t§> pat», fd bfimt3=fung§, fpreebifaļu.

• 27. SSiffeem barbeem buf)» maffard ar faule§ fef)ffa?anu faf)f=
teeš, un pee faulež noecfcfj,ana§ bcigtee§; 'pee taf;m ļbfafjm beenar/m rubbent

m feemd, bcenat auftob,t, un gaifmai beibfofjt.
28. Tpee mannu lectu m barbu, e§ miffcem man*

neem uštaugeem maffaS, roeenam nebefjbneefam, Tab ta§ v» roaf)rba ffubbina»
fd)ana§ peegug jeb fefcf>u§ girteenug ar pabtagu muggurd bofjt, tn
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ja ta» pretti turraf)», jeb garjrta, buljS ta'fn ar tfcfjetreem pabreem rtfj'fftu fdjau*

ftom tapt.

29. £eem roaggareem m rifjfureem bul>§ famu burtafofjfu

taifnigi peelfoljpt, m ja roinni pee flefjtim m rijat/m 'farjbu bfefjbibu m faf)bfibu

panalj'fufd)!, to tuijlin mannim eeteift. ®ab teem roaggareem m rifjfureem tob/p

pūvaķbiĶž, fa pafdji iroainigi, tab tap» tee geeti fof)bi'ti m no maljiuroeeta»

i»mefti.

30. ®ab faimneef» faroam falpam jeb puiferjam firgu pefjg muifā)a§ batba

m flaufifdjana» beroiš, un ta§ fd)o firgu be§ prasta bfenn jeb gaur ne=apborjinigu

fulfa>anu m fliftu fof/pfcbanu to lofjptnu famaitajiS irr; tab bur;» roinnam fcfjo
faitu tam •faimneefam ar to puffi ;fan>a§ banba» ai&maffaf)t.

31. ®ab pcegulneefi jeb gannt īirgu§, lofjpuš, aroiš, gutjfa» mu'ifdja» lab=

bibd jeb pfarod§ eelaifcf), m tee fifjleti torjp; tab hm)§> par teem Icelcem lorjpeem

mafjrfu, un par teem fifjfam>eem roefnrbinu par 'fatru gabbalu ma'ffafjt, m tam

gannam ifjpafdji ja=geefd) ftrafjpeS.
32. Seem flitnmeem ne irr brifjro, fero mafjjd»' fatjlotee», jeb pee puvftfy

letajeem m tafji>ccm eet, fa§ fafjfu firma» ne profjt; faimneefam buf)S no ta

fltutma tut>lin mu.jcfļd firmu bof)t; ja tas ne noteef, tn flimneef» pftafč tofjp,

tab faimneefam ja=at'bilb par to, m ja labban iaš flimmaj* uomirft, tab jo lec»

lafa ftrafj'pe roinnam bufj&.

33. $froajfardš no leelbeenaš froefjtfeem lif)bf rocggeem Sefjfabeem buf)» if»

fatram funuaiu manna noroabbd labš bluffi»1ar frufta foljfeem pee fafla peefeetS
bul)t; fab funß Gt§ tafjba 'fhtfjft rebfefjtš, tab fcufjS tam, fam taš funš peeberr,

peegug fefferu»' ftrafjpeg maffafjf.
34. froet/tfo» buljš faimnee'feem taf)» atflefjgas no teem

fd)aujainceiu rifjfeem manna muijcfjd neft, foJ Ķjļjļbj rocggeem turpat

tap» glabbata», ļa ne notiggis, tab ta fdjaujama riijfe taps pagallam atņemta, un

fahnncefo par to nepa'flaufifdranu taps paljrmuLjgi'rjt».

35. 2Biffa£ bfifjre» un meelaffi no fefbeena maffara gaur froetjtu naīti

tof/p geeti ai»leegti, bet tomerjr irr tfrocenam noroefjlcfjtS, fa§ bafniga biji», to

pafdju bcenu njeen, un ilgafi ne, farou ©eeroa barjroanu ar pateigigu firbi ar fa»
roeem tnabja» taubim un labbeem braugeem ee'ffdj mibleftibaS patefjrefjt.

36. 2Biffa§ bfifjreš td irr turrama§, fa ©eeroa bal)roana£ ne tof)p i!
beta». S>afd) lah§> gaur leelu tel)refd)anu parraboš un nabbabfibd eefrifj't, jeb ne»

fpef)j farocem maf)ja»=faubim un faimei tafj§ nopelnitaā banba» un lof)ni gof)=
bigt nobofļ't, nebf arribfan faimei ibftenu labbu barribu prceffd)d geTt. 2apeb,g
bul)» tab teefai tam faimneefam, fa» friftibas= jeb bef)ru= bfiEjrež ilgafi, fa roeenu

bcenu turr, un roairaf, fd roeenu muggu ailuš un jefdju» \iovjpuž branMnibna

it» iffatru no fcb/aljm bfifjreem ipatel)re, txit)š baljlerug noubd ffraf)pi nofpreeft.
37. £dpat ja=bol)b tam faimneefam trif)» bal)leru§, fa§ ilgoti fd biroi

beenaš :faf)fu= bfit)re» turr, prof)ti roeenu bcenu brufjteš un roeenu beenu brub,t»
gana nammd, un fa3 iffurrd bfif)tc§ nammd roairaf,;fd biroi muggaß allu§ un

befmitš branbroif)na patef;re. rocbj mafaf patefļre, tabbu ie» par
gofjbigu m pral)tigu gilroefu turru.

38. 2ftaf)ia£= uln faime§= laubim ne irr bristo ilgafi fri'ftiba»= un bebru»

turrcb,t, fd (roeenu beenu, un roairaf ne burj»1 fd 'roeenu pītff muggu allu»
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un peeguš ftof/pu§ branbroifjna tefjrefjt Šta§> roairaf patefjre, tam roeenu Dīleri
naiiba» ja=bofyb irr.

39. £dpat faime§= faubim ne bul)§ tlgaf, fd biroi beenaš tūf)fu= b[il)re§
turrefjt, profiti roeenu beenu brufjte»' un orjtru brufjtganna nammd. Un ne butj»
roairaf, fd roeenu muggu aflus? un fefct/u» ftofjpu» branbroifjna patefjrefjt.

40. (y>č)\ naiiba tapš bafniga»' fungam eebofjta, lai roinfa) ar to pafctju
bfeefmmgrarjmutaš jeb gittag lahhaž grafjmata»' pcfjrf, furras? roinfcf) nabbageem
befjrneem m bafjrineem i§baUtf)§.

41. ®ab roeen»' faimneefa famu ffaufrfcfjanu ne fpebj barrib/t, tab butjš
tai teefai i£meflef)t to mainu roinna išnib'ffcrjūim». irraib roinfcf) gaur SDeeroa

riMfti pee laufeem un lofjpeem peemeflefjts tappi», tab gribbu es> roinnam atfal

lifjbfefjt; bet irr rornfcf) gaur flinfumu, ifeelu bfcrfcfjanu, firgu mainifdjanu jeb
fli'ftu apftrabbafcfjanu famu lautu nonifjgi» un parrabbē eefrittis, tab roinfcf
no taf)§ mafjjuroeetag i3mettam»V un ej? gi'ttu faimneefu eegelfcfju.

42. %am faimnee'fnm jeb faimneegei, fa§ faroam gafjjejam un faimei itj=
ftcnd laifd >to fcf)inni toalftd nofpreefht lofjni jeb brebbe» ne bolp, jeb tafjtm barri=

bu ne fagafjba, ar fo gilroe'fš' pafjrtift roarr, buljs tai teefai frrufjpeš fpreeft,

roiffrouiraf paljr teem, 'ta§> betjrnus? ne apgafjba.
43. %ūi faimei buf)£ faimneefam m faimneegei tiffufdji paflaufifjt 'pee

roiffccm mafija» barbeem. $a roeenS befjf neflaufifdjana» m fltnfuma no faitm
neefa apful)bfefjt£ taptu, tam labba pafjrmafjgifcfjana no muifdļaž? bufj» gaibama.

44. £eem 'fafpeem un mafjjmfaubim bufj§ trifjš gabbu§ meend incctd

palift.

45. ®ab ffafjbe pee labbi'baš jeb pfaroafjut no faiminu lofjpeem jeb gitteem
faubhu notiffufi, tab trim teefneefeem bufj» nolemt, fa» par to maffajamc-.

46. ®ab roeenž? refjroš nomirft un mafuš? befjrninu£ arftafjj, tab bufj£ tai

teefai gafjbafjt, fa ta refjroa rofjgtba ftarp teem befjrneem taifni tofjp i&ballita, m

gofjbiga roib/ra rotjfd ffufjft eebofjta. %ux flafjt bufjš? roiffu mantu graf)matd

eerafftifjt, roeen» rafft§ rapš rabbeem eebof/tg, ofjtr» muifcrjd glabbafj'tš, un fab

tee befjrni u»augufcfji, Buli» iflnccnam jaroa tcefa finnama.

47. Ugguni bufjš ifroeenam gilroefam labbi fargafjt. 9ftuifd)d§ buf)§ teem

roaggareem u3 teem 'barbineefeem furjfob/t, fa ne roeen» ar ugguni aplam bfifjroo,

jeb ar beggofd)u pif/pi apfafjrt ftaiga. Sāpat teem rijeneefeem rijai? ugguni pee

leela» ftrafjpe» ja=farga.
48. <sef)td» bufjš faimneefam !par to gafjbafjt, fa roinnu faime nebf fraffoš,

nebf fufjtts» ar ugguni ftaiga, nebf pee mafjjafjm ar pifmi mufte ftrafjba. ®a§> to

ne apbobma, un pee uggun§=gref)lfa roainigš tofjp, tap» muifcfjd afcfji fof/bibt£.

49. 99eibfof)t barru e§ finnamu, fa e§ tabbu fa§ famu terjlr>u m maf/tt ne

irr geeniji», farouž preeffcfjneefuā ne irr gofj'bd turrc'jis, faš? plifjte, fofjg un blet)=
bibu bfenn, ne maf ne 'roarru mi'f)lef)'t nebf eerebfefjf, nebf gofjbd gelt; un

tapefjg efmu c§> fd>ob§ liffumu§, fd bfimt§=fungg un malbneefS fdjinnt grafļmatd

liggi§ farafftitjt, fa fdjee, roiffeem manneem bfimt§=faubim peeminnefcf)and pa*

liftu, un ne meen» ar nefiunafdjanu manna prafjta marretu aišbifoinatees.

tof)§ tifjfcfji paf|rfaf)p§, taš teefd)am ne tap§ taupif>t§. 39et fab roiffi fcfjo mannu

pabofunu mrbfigi peenemS, tab ta§ augfraj» m 2)eero§ ir jufjš ir manni

apfroebtif>§.
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®a teem ušraugeem m teefnefdjeem labbi finnams? pafiTtu, fo minni itr

froeljrejufcbi, efmu e3 to froebrefdjanu fdjeit flab/t ra'ffto»" liggič eefpeeft.

tappa ta bfeefma nobfcebata:

2ff 2>eeroš, tu lerjnigS £>eero§,

Zu fcfjeblaftiba» arootš v. f. t.

ittin u&runnaja bafnigaMung» tof)£ ušrauguS, Tai tee labbi apgerre,

fo minni fob/lifeeš m u£ fo minni froefjreb/3; tab bij minneem tof)3 roafjrbuš ittin

ffaibri išfaggifjt, fd ta§ mafjgituižj teem preeffd)d laffija, profj'ti:

Sa jtDcrjrefcrjana

(£§ 92. 92. froefjreju preeffcf) ta froefjta 2)eelr>a, manna roiffuroalbttaja rab=

bitaja, Ta e£ taunt fatjrtd, furrd c» eegeltš tappi§, taifni gri'bbu bfibroofjt. āftanna

geeniga funga fletjtriš, rifa», laufu», pfaroaš, tif labb 'roeb/rd ņemt, fd manna»

pafdja» manta§; un ja 'roefjl fa§ mannai aip'fobpfošanai tap» eebofjt», un Ta§

pee manna geeniga funga tabbuma peeberr, to gribbu e§ pareifi nofofjpt, un roiffu
ffafjbt aišfargafjt. Zoh]§> ftrabbneefuš gribbu e£ uSffubbinab't, famu barbu pa*

reifi un gof/bigi pabarrif)t. 3>a e§ jeb fafjbu bleb/bibu, fliftu barbu un fafjbfibu no»

mannu, fajufjtu jeb eeraugu,'fa e§ to ne gribbu flefjpt, nebf raubfib/t u§ rabbibu m

bec'bribu, bet to fliftu barbu, tb blerjbi m to fagli ntannam geenigam fungam

turjtin bes> faroefcfjana» teift un pafaggifjt. U» to froerjreju es> un ftafjfof)»
pree'ffd) tūb/m aggim ta trif)3 roeeniga &een>a, ta %ctfloa, ta *£>tĶa un ta

froeb/ta ©arra, 'fa c§ fdjo roiffu geeti un froetjti turrefjt gribbu, be£ roiltibag un

leefaš tiggibaš; m ja e§ fcf)o ne turref/tu, tab 2)eemš tafjbu greb/fu peeme'fleb,&
pee mannim, un pee munnaš mantai. — Zit teefcrjam, 'fd c» to gribbu barrifjt,
tif teefdjam 'lai man palib/bf un roinna froef)taj» roafjrb». Slmen.

©cbo flnefjrefdjanu faf)ge bafnigaš fungš to bfeefmu:

Sabb tam, fag preeffd) £eeroa roaiga
9ie eeffri) fauualnn runnab/m mifjt :,:

®o roiffi, fa» 'flat)t bija, roeend mutte lifj'bf bfeebafa, un td tappe fdjiē froefjt»
barbš beigtš.

II.

Muizchas=likkumi 2
preeksch
maneem dzimtsļaudim.

kungam pcenaf/faf)», gafjbafjt, 'fa roinna mefd)i ne tofjp» aplam

išpobjtiti, fa jelfe ir mubfu $efjgnal)fameem maffaš trufjfumē ne ušeetu. 2frri

finnam» irr, fa pee mum» 'fa§ met)» aufftd pafaul§ ftufjri bfit)=

roojam, ta murfa tafjba roaijabiiga lee'ta irr, fd patti ta mif)fa maifite. §ta tab ne

butjtu Ieel» grel)fš, mefd)u» aplam pof)ffil)t, tn beēprabtigi iSgirft?

2
Smuku muižas likumi iespiesti Jelgavā un aptver nepaginētu, vākos iebrošētu %

drukas1 loksni oktāva formātā. Glabājas turpat, kur iepriekšējais teksts (Nr. 22016). Na-

pīrskis to atzīmē 146. lp. kā Nr. 211.
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Sapetjg nu efmu e§ f<fjofjš? liffumuMigji» rafftog eefpeeft, iv e§ rur)p>igi
peelufjfofcfju, Ta totj§ ne Ibufjltin ue pafjrfafjp.

§ 1. SBiff uiutjfu me'fd) irr no teem mefdjafargeem pareifi jafarga. $f=

meenam tofjp fam§ ftref)lt§ eerab'bifjts?, fa£ irraibaš.

§ 2. ®ab roeena jeb ofj'trd mcfctjd=ftref)?t fctji jeb ta 'mefcfjafarga ffatjbeš
noteeT, Tas? laifd ne bij ninifajai bilbinata 'ffuufi; tab 'tas? mefcbafargš?, furrd

ftrefjlt to ffafjbi nomunna, 'ar 20 paf)|taga=3irteneem ja^peeftrafjpe.
§ 3. SBcs? muifd)a§ firmas? ne bri'f/fft ne meenu roeffelu fofjfv gtrft. ®aš? to

tometjr uš?brifjFftafjs?, tam 3 fefferi ja*maffa; m ja tas? Tof)Ts? 'pee buefcfjanaš? jeb

faf)gefd)ana§ bufjtu gelbigš? bijiS, 5 otjrteš?.
§ 4. ®a'b pee liblefdļanaš? mefcfjafargam pretti turrafjš? m pee taf)B rof)fa»

peeleef ; tab ne meen tomefjr ta fifjlamauba ja=maffa, bet tafjbs? mefjl turTlafjt
ar 4 pafjreem rifjf fteš? jadpeefob/ba.

§ 5. $ar fafru Tifjletu girmi 3 fefferi, par litjletu firgu no pajāja faubim

10 fefferi, m no fiucfdicem laubim 1 ban/lbcris? mefcfjafargam ja=noborjb, m no

mefdfjafarga tāž fifjlis? ja=noneff us? muifcrju.

§ 6. Seem mefctjafargeem ftipri fa mefdjoš? it ne fatjbu ugguni ne

bufjtin ne uēfurr, m femifd)!i, !fa tof)§ fofj'fuš? ne nebf eebebfina, fd

ta§ lif/bf fcfjim befbeemigi gan notiaji». Saljb», Tas? tif nifni mefcfju pofjfta, tufj=
baf muifcfjd jāžilbina; tn ja mefcfjafargš? to ne barra,'tab nunfd) pats? miffmafafi
ar 20 pafjtaga=fitteneem ja=peeftrafjpe.

§ 7. Slrribfan frittufcfju maltu ne brifjfft beš? firmas? m eeratjbifd)a=
naš? girft.

§ 8. Sfmeenam faimneefam, Tam fairt Tafjbaš? malfa§ roaijaga, lai butjt

ffallaš?, fleegeš? jeb gitti leetu=fob/fi, muijctjd janonafjf, un ja-teig,'Tas? maijaga; tab

mefcfjafargS miunam eerafjbifjš?, furrd roeetd ja-gefjrt un ja=nemm.

§ 9. mefdjafargam maijaga labot eefinnafjt m pafitjt, fafjbi

mufjfu rof/befcrji, fa fmefcfji tofjš? ne aiš?nemm, *m fa ftrifjbinfd} ar faimineem ne

gabbafjš?.

§ 10. Seem mefdjafargeem bufjs? tafj§ muifcf}aš?=pfaroaš? labbi peeraubfifjt
m iš?fargatjt; par to 'minni babbufjš? to iifjfo=naubu, 'prot/ti, par firgu 1 timpi, par

gofjroi 1 fefferi, par omi 1 roefjrbinu, pefjg tam, 'fab eš? to ffatjbi bufjfdju ap=
ffatifjt. 23et tee $anni, Tas? toainigi irr, feroifcfjfi ja=ftrafj<pe.

§ 11. SM) nuttfdļaš? brurodš? jeb fub/bajbš? ffafjbeš? barra; tab ta§ mui=

fd>a§ fungē jeb muifd>a§ u§raug§ ja=noaa3ina flafjt, fa pareifi marr nofprceft
no teefa§, geef ja=maffa buf|§ par ffafjbeš? iš?libbfinaf)fd)anu.

§ 12. 23e§ muifcfjaš finnaš? m gribbefcfjanaj? ne bufjtin ne brifļfft maufne»

jeb lubba» plefjft.

§ 13. Surflatjt mebl fdjo jums? peefofjbinaju, profjti: tai pafcfļd laifd,

beend m ftunbd ja=nabf u§ muifd)u, furrd faut faS 'pee barba ftellef)t§ tofjp, lai

buljtu faimneefa jeb gafjļej». ne marr naljn, tab tas? tomefjr ja=BiX=
bina muifdjd, fa pa metti ne gaiba. ®ab to ne barra, tab ta§> faimneefš? pirmd

reife ar 20 pafjtaaa gtrtenecm ja=[fraf)be; jo faimneefeem par to ja=galmo, m mif-

fabi ja=peeraugav fa tee falpi iv puifcbi pa gotjbam bfifjmo m v» mafjrbu flaufa.

§ 14. ®ab 'meenam fa§ ja=fub'bf irr muifdjd, tab fefbeen ja=naf}f;
beendš fubbfefa)anaš? nebf peenemui nebf be» meen it leeld notjte, fab fa-

mefjt ne marr.
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§ 15. 23eibfob/t leefatfdļn roefrrd: ja fu§ tif negotjbigē tn 2)eeroa aifmirfigg
bufrtu, tifjfdji fraljpt un fagt, jeb fagtu leetu ftebpt un Ipeenetn't, tab taf)b§ at

rif/fftet)m fripri nofofjbam»'; tn ja 'pcctš faimneefš ta§> fagliš irr, jeb no tabjš fatj*
bfiba» labbi finnaji», bet tometjr to flef)piš> m ne maf muijctjd bilbinujt§: tab

roinfd) ne roeen riljfftu [trafļpi bet arri no fcmruc» nogelt» ffufjft.

Ģktrgajteeš labbi, fd juf)£ fd)if)» paroefjlefdjana» ne pab/rtaf)pat m

m nelaimei ne eefritjtat.

Slbolpf) grnft to. <Srottf>ufe.

@mitffu=muiļd)a, rubbenš=mer)nefdjd 1798.

III.

Lindes 3
un
Birsgallespagaztapeenahkamidarbiun klausischana.

1. Sfmeenam $uff=femneefam butjš roeenu jemme» mallafu no peegi
pubru=roeetal)m apftrafjbaljt, ap'fefjt, nopļaut un nofotjpt, tif labb roaffara fd

feemaš (jeb rubfu) lauta.

3ettortnecfam bufj» famu fenune* roallafu no trit)3 bufjreem, un sļ3uff»
gettortncefani no 'būvi puf)ru toeetafjm, v» tatjbu 'pafdju toif)fi apftraf)baf)t un

nofofjpt.

2. iffatram buli» roeenu fccna imaltafu, fam tfdt)etr=

bcfmtts fal) rfd)u garrumd un rrif)3befmit3 faljrfcfju plattumd irr, nopfaut, fa*

faffif)t, nofof/pt, un rooi faubfeš meft, rooi arri tannt fd)ful)nt eeroeft, fa» tat

pfarod ta» flal)tafai» irr. %-am acri roef)l bul)§ gittu feena roauafu, fo 2agge§

roallatu faug, profjti, fab tam pee pafcfjaš %ag§ nam jaft-rab/ba, tifpat arri no»

fofjpt, fd to minnetu leelu roatlafu. ģdjim £ag» roallafam irr biroibefmit peegi
faljrtiS garrumd, un tifbaubf arri plattumd. tlfim buf)» roinnam roefjl gittu

feena roallafu, fo mefļbfam ©abba I v s> fauft, tifpat pareifi nofol)pt, fam

peegpagutit fal)rfd)u garrumd un tifbaubf 'plattumd irr.

3. $froeenam 3ettortneefam irr fam» feena roallaf», no tfcfjetrbefmitS

fal)rtint garrumd un biroibefmitš plattumd, toef)l fam» %a%§> roallaf» no biroi*

befmitpeegi faf)rtim tifpat garrumd fd plattumd, un *roef)l tee Okrobati no peeg*

pagmit fal)rtiin garrumd un plattumd jāpļauj un janofotipj.

katram buf)£ roeenu -feena roallafu no

faf)tfct)u garrumd un plattumd, of/tru no biroipagmit un puff fafjrtiē garrumd

3 Šīs muižas tiesības stājušās spēkā 1796. g-, bet Lindes mācītājs K. Šulcs tās

izdeva grāmatā vēl tikai 1805. g. kopā ar Lindes „Zaldātu jeb Rekrūtu Meslu". Tās

iespiestas Jelgavā un aptver 20 paginētas un iebrošētas lapaspuses oktāva formātā.

Viens eksemplārs glabājas Vēstures un senatnes pētītāju biedrībā Rīgā. Napīrskis šo

grāmatu atzīmējisl kā Nr. 255 un E. Vinkelmans (Bibliotheca Livoniae Historica
2) kā

Nr. 3266 ar nepareizu gada skaitli 1765.
,
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un plattumd, un roeb/I trefdju roallafu no peegpagmit fafļrtim garrumd un plat*
tumd, u§> tab/bu pafctm roifjfi apftral)baf)t un nofolrot.

%at)B pfotoaZ, 'faS roefjl atleef, buf)§ ar taffu nofofjpt; ifmcen§ faimneef
fut)ta pee fcfja barhū biroi gilroefuš uš roeenu beenu pee pfaufdjana»; un td atfal

pee fafftfc£)ana§ tifpat bimi gilmefuš u§ meenu beenu. $ef>g pabeigta barba,
babbu faubiš par to tfdjetri muggaš frofjgu allu§. 92c meenu pfamu buf)§ roai*

raf ne fd meenu pafcfju ret'fi pļaut; un ja muifd)ai patitjftu attālu pfaut, tab

ta| icr barram» ar barbiueefeem.

4. Sannt froeb/tbeena» naftt rijd§ ne tofjp fultš un ftrafjbafjß pefjg roegga
eerabbunia.

5. sjke fufjbm roefctjana»' tofjp iffatram faimneefam fam» gabbal» eemetj*

rotjtš, fo tam hm)& apgafjft un pee fctja baibū tam bufj» pafctjam flafļt bufjt;
un fab patž ne fpefjj, jeb fafjbo gelbiga aištulbinafdjana tam irr, tab bufjS totņ»

nam famd roeetd, flirtu fafjbu uštiggainu gilroefu pee fcfja barba nolift. $cc fdjfip=
pelefctjanag maira'f ne maijaga, 'fa toeenš pat§ gilroefš ar firgu no fatrāt) m

mafjjaljiit.

6. linnu paififdjanaš? tof)p ifmeenam faimneefam fam3 finnamS froar»

nobofjt», un tofjš pafd)u§ gilroefu», fa§ fcf>o Darim ftrafjba, ne bufjv pee nefafjba
gitta būiba Iroefjl Utt un fufjtitjt; be§ meen, ja gaur fafjbu agru falnu, pee

burfa bavba atjtrumd faf/bi gilroefi bufļtu roaijabfigi.
7. Seeß= jeb $uff= femnee'fs? peemebb pee 2)augaroa3 aftonu

afcfju teefai malfu, fa§ meena arfctjina garra irr, un patti aff ir beTOini pefļbu
augfta un bemini petjbu platta. 2Sef)l tam peenaf)fat)§, pef)g muifdja» maija=
bfiba§, trit)£ afd)u malfaš pee muifd)a» peebfifjt; fct)i£ afctju mefjr§ irr 4 pefjbu

garrumd, fefcfm petjbu augftumd un fefcfji plattumd.

gettortneef» peebfenn pee ©auguma» 1 peegi, un $uff- gettortneefš trifj»

afctju maffa», petjg ta jpafdja minneta mefvra; un pee muifctja»' išroebb ilmeenS

bimi, un fatrš puff= gettortneef» meenu affi maffa».

8. barbineefS iSfrauf ipuff affi maffaS !par beenu, protjti fab

garra» beena» un lab§ geffcfj irraib; bet grufjtd geffd un ib/fd» beendš, išroebb

taš pat§ meenu affi eeffd) trim beenafjm. <#d)i§ afdju metjr» irr: trifj§ pet)bu

garfcfj, fefcfju pefjbu plaß un fefctju pefjbu augftš.
9. $froeen§ spuff= femneefš bofjb meenu mifjru v» peegi beenarjm par

gabbu, ifmeenS 3ettortneef§ u§> trip beenafļiu, un gettortneefg u§> bimi

beenafjm par gabbu, rooi gannibas? un ptatoaš xab,t, rooi arri pef)g gi'ttafļm
gaitafjm.

10. katram spuff=femnecfam buf)§ ar meenu firgu bimi reifeš roaffard, un

biroi reifeš feema§ laifdar roefumu u§> pil£fafu eet; fcf}ee gefti nam barrami

firgeem par pol)ftu, toiffat 'ffiftd faifd un gab§;fabrtd, jeb arri pufcfjd pilna

barbu laifd. BettortneelB eet biroi reife», $uff= gettortneef§ roeenu reifi par

gabbu u§> geffu fd>af)bd pafcfjd roifjfe.

femneef§ lai eet trifjS reife§ par gabbu ar roeenu roeiumu v»

fubmallu; gettortneef§ re ife§, gettortneef% roeenu pafd)u reifi

ar firgu v* fubmallu. 33et ja patifļftu fabbu pilēfata geffu pal)r=

taififjt par fubmallag geffu, tab lai taš td irr; bet ne ofjtrabi, prof)ti fubmafla»
eefdjanu par pil»fata geflu.

11. tifpat Seelam femneefam, fd gettortneefam peenaf)fab,» if gabbu&
muifd)ai peegi mafrrginuš linnu, jeb befmit mafjrginu ptfffula» par peenab'famu
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teefai> froarru fahxljr.pt pee fa baibū muifdja tof)§ 'tcaiļabfiguS ļimtu» jeb pat*
fulaš" bot)b. Sfmeena fal'pa=feeroa, fa» ne efyb faimneefa maifi, babbu 5 maljr»
ginus? fannepu roerjrpt, un rrjet>l fdf)ai pcenopfal)»' us? ®unga maifi, pee linnu

un batjrfu raroefdjanas? uš> muifdju naljft; bet pee mafgafrf)anaš?
jeb 'btifjfeš? bub,» roiffeem fatmueefeem pa fab/rtafjm roeenu meitiffu fttfjtib/t vIĶ
famu pafdju maiji.

12. $ah>affard, pee plorjfteem, bufjš? roiffam pagaftam fotjpd, tif baubf
taufcfju bofjt jjiff lh>een pee fdja barba roaijaga. iatjS luaijabfiga» fafjrtis?, ptofjti
5 fatjrtiš? pee fatraS aff, buljs? fatram faimneefam fagafybai)t. £cc fd)aggart,
airēs? un aufdju tdfffi, fa»1 femneefeem japeebfenn, paturr tee ploljfta faubiš? pef)3
megga eerabbuma; 'fraubinatajeem bubjs? totjš? pafcfms? par/rbobjt, un ftarp plol)ft=
neefeem fdjo naubu is?ballil)t.

13. 3Biff pagafrs? fofjpd, fupta pa farjrtam, fd lifjbf fctjim v» meenu

beenu un nafta meenu roaftineefu uš? Šaugaloas? muifdju 'perjg üb/bens? roefdja*
nas?, un 53irSgaHe pel) 3 uljbenš? roefdjanas?, un fab roaijaga pef)3 grab/matu

fteflefdjanaš?.
ķā)w :flaufi|d)ana§ liffumi irr fdjinut beend no mannim eegelti, fa pel)3

teem pafdjeem geeti buljs? turretee» un barriljt. Raugāmas muifcrjd 1 .md beend

rubbena meljttefdja 1796.

<&. Seela ©afpafdja r>. 2ft c n g b c n,

pet)3 tetjroa maprba $1e 11ettbe r g.

(6. ro.) manna rotjfa un feņgelt».

3ftul)fu Semmc»malbineefS un $eifarš? liggiS un pamet)*

lējis?, fa ifgabbuš? buljs? 3ftefrub/tuš? jeb jaunuS falbatuS :bot)t
r

un prob/ti 'td, fa

no 500 miiiriļdļfu bmetjfelebjm meenS tofjp par farra=h>if)ru nemtš?, un mannai

firbš? lotjti gribbat)» famcem Stnbes? paroalftneefeem, gif roeen fpef)bama, fatrd

laifd paligd natjft; tab ecgetlu un 'pamebju e§ fdjatjbu

Salbatu jeb 3tefriu)tu

1. Seefams? roetjl no 500 roeens? pats? par falbarit teef ņemt»,

tametjr boņb tos? geenigg šft ent c § ®un g s? hon £oen n i c » \pel)3 fahxi§

mirjligas? un raffteem bof)'tas? !peefob,ltfciānas?, fdjim pagaftam par atmeeglofcb,anu,
roeenu SRefrub/tu, maffabamš? ifgabbuš? ffaibrd naubd 360 3iubbetus? fubraba
naubu; un es? patti bob/mu atfal to ob/tru falbatu tapbd pafdjd roiljfe, maffabama

ffaibrd naubd 360 fubraba Otubbetus? tf gabbuš?.
2. S3et gaur to, fa jau bafdjtt reiji faCbatu nemfcfiana bubbultigi no»

tiffufi, un tas? tifpat muijdjai, fd arribfan iaubim roiffai grufļtt nabfabj?, fab

tee roeeni pafcfļi fatrš? to pancff un iš?maffa; tab irr ar roiffa pagafta firmu, td

nobot)maf)tš? us? prceffd)u un nolifts?. no fd)a rubbena bubjs? ifroeenam

faimneefam, beš? fafjbaš? ftarpiba», i'fTOeenam frobjbfineefam, fam no muifdja»

faroa femme irr botjta (te ir roaf)3u frotjbfineefi lifjbf ļffattami, tapeb,3 fa fdjee
Sinbes? femmi ar Sinbes? taubim apfofjp) ifroeenam mefd>afargam jeb arri

ammatneefam, fam femme irr fo ftrab/barjt, ifgabbuē meenu pob,bu fulftitu linnu

par 3iefruf)ta= jeb ©albatu teefu nobotjt muifdļd. linni tab točļp miff»

no'tal toiffam SinbeS pagaftam par labbu patjrbobjti, un no fdjafļ» naubaS totjp
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tee biroi ob/rri Stefruljti, fd peenarjfaf)»' pefjg augftaS paroeblcfctjana», išma'ffati
Fab bub'bultigi Sulbatu» nerrrm. S3et fametjr <Šalbaru» bubbultigi roebj ne

nemin, totjp ta nauba par fdjab/bee!m linneem, roiffat braubfei par labbu, u§

rentetjm iSbotļta.

3. 2apat e§ artibfan arinbu, ja gabbafjs fdjinm brarrbfe īav)b§> tD'vv)x§>,
fa§ petjg (Salba'ta bub^djana»1 if)fti bert, fa tab/bu buf)s> par SMrutrtu nobotjt.
33et tatfcfju ne hut)§> teem 720 Ohib'beteem fubraba nauba§, fo meb/š bimi, protjti
eš3 patti un ta§> geenig§ 21'pperata ®ung£> Oon £oennie» par ŠRefrutjtri

meflu no lahbaš \ixb§> effam babroinabjufdjt, gaur to fuft jeb atrauteem tapt;
bet fd)o naubu fnu)» tab, fab roiljr» teef bof)t», Fafjbd finnamd ugtiggatnd roeetd

v» augteem i»boI)t, lai ar to peeaug un roairojab,l> ta Siubeg pagafta (Salbatu

naubag=fd)ftrftv.
4. Saubim bub» fd)o ©albata meflu tif ilgi bob/t, fcrmegr tai 3Mtuf)fa}u

naubaš>=lab,be, tif baubf romba» 1 buf)§ fabfitjta, fa jam no roinnag tentefnu Qeb

gab»faf)rtigeem augteem) roeen, Stefrutjtu» i»maffal)t roarr, un tif 'fo ta» td

irr, tab roairs ne but)g fdjo meflu bot/t.
5. @crjee linni, fa§ tai 9ļefruf)fct)u nau'ba§=fd)!irftt nab/f un peeberr,

tot/p fabfitjtt no teem befmitneefeem, no roiffa pagafta fotjpd v» pilšfatu roefti,

un tee naubaS larjbe» 1 ušraugi, fo patti bra'u'bfc. roarr iSmefletee», tof)§ pab,r>

botjg par to roifflabofu ntaffu, fo meen roarr babbul)t; patti nauba, fa§ no

fctjeem linneem naf)f, ffuļjS' v»1 u£ roefia> un tap£ gaur mif)=

figu firmu manna geeniga meetncefa v» augleem i»bot)ta. SDaugaroaš muifctjd
8 td beend <#cenu metjnefctja 1805.

<S. Seela ©afpafdja 0. Sftengben,

pefļg teijloa roal)rba

((£. ro.) manna rof/fa un fetjgeli».

<#cf)ce flaufifd)ana§= un (Salbatu= meflu liffumi faberr iit taifni ar geeniga»

£eelmat)te£ roatjgu ptceffdjrafftu. Zo aplcegina

®unbraf)t§ cf) v 1 3,

£tnbe§ matjgttai§.

IV.

Lindes un Birsgalles 4
Zemneeka=
jeb Pagasta=Teesa.

g£ (Sopbia Seek (Skifbajdja bon āßengben, bfimbSmatvte fd)af)§ SinbeS uti

23ir§galle§ muifdfjaS, par labbu nobotjmajufi, toeerat jemneefo=teefu famd muifdjd*

cegclt; tab ibameljlu e3, fd meenu ne parjtfafjbjantu liftam, fsap leeta» fa§ te

foffamaš:

Saur ftfjo gračjmatu icfyp fd)i <Semneefa= jeb $agafta=£eefa eeselta un no*

lifta. Ze peeberr meeng teefneffiš, fla§ toŠ mirfneef§, un bimi b'eebri, fa§ li£)bf
teefa. $J3at£ teefneļfiš tobm no roi'fļa faimneefu pulfa u§> trim gabbeem i§=

meflerjtS, pebjs to leelafa pul'fa gribkfd)ana§. £cc t<eef'aš=De€bri irr: meene no
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teem befmitneefeem, 'tam pa fafirtam tai teefa£=beend buf)3 īiaĶ huĶ pee teefaš;
un atfal meen§ no tecm muifd)a§ uStaugeem.

2.

Bd)i bacļafta tccfa tofm turrcta U pal)rfe*beendcv pafdjd muifdja.

ķ. ■ 3. 'V:!|/.=
(#cr)ai teefai bub,§ ti'fpat miffaš fitbaš un fufybf(?fd?ana£ to faufdju \ama

ftarpd, iā arribfan taš murfdjai prett laubim jaful)bf, peljs fan>a3 faptafd)ana&
un labba'faš ftrbšapfiniiafajanaš, freett išmefleljt, paljtboljuiab/t un pef)3 ta lec*

lafa pulfa pabofnna nofpreeft. ®aš toainigS, tob/p pamal)3ib,t§ jeb ar farjbu

taifiut nauba§ ftral)pi, jeb pee famaS meefaš; bet luairaf fa 30 paf)taga fittenu&
ne buf)§ bof)t. 33et ja gabbab/3 fabjbaš fabfibaš pee rijaljm, fterjtefjm un u£

taufu, tab pet)3 labbaš gectaš i£mefkušana* un ar firmu tal>bu bufj)§ no'fofļbifļt
ar 30 fdfjaggatu fitteneent.

4.

Zd)a\ teefai buf)§ ar roiffn fpefj'fu u§> to raubfirtt un par to gaf)bal)t, fa

ifmeens? femneefš faiiut§ peenal)fainu3 batbus? un flauftfdjanu pareifi pafrtab;ba;
fa faimneefi falrxr§ marojaš u&tiggigi ftrab/bajof)t pareifi foljpi un labbi malba,

un nriffu famu pogaftu un ffouftfčfļann, fa§ teem muifd}ai jaboljb un jabarra,

got)bam un pareifi bof)b un barra. arribfan buf)§ fcfjai teefai u§> fafpa
mifjreem un miffeem galjjejeem labbi lub/forjt un tof)3 pafcb/u3 pcefpeeft u§ tiffu»

fd)u ftrabbafaVmu un paflaufigu bul)fd)anu prett falueem faimneefecm.

'šdlirjbf arribfan bufjy miffeem teefaš mioteem, niuifd)as īivraugeem un

befmitneefeem itt ftipri u§> to raubfißjt un geeti par to gabjbab/t, 'fa ne toeen»

femneefS fauni mantu aplam terjrfebams? un išgaifina, lai butjtu

froljgdš jeb pee fd)il)beem, un nebf labbibu nebf Iob;pu», jeb gittu faf)bu mantu

ar fd)al)bu fiunu iemaina, moi filjlam noboI)b, looi arri pab,r rofybefd)eem pab,r=

bot)b.

5.

®ab 'fačļbS faintnee'B nomirft fam bef)rnu netoaib, un minna atraitne lau»

liba£ ga'bbči» toaitS nam, tab bub§ feb/ai teefai to tuma'fu rabbu ta nelaifa faim=
neefa, ja taš jittabi fdja gobjba gcenig§ irt, fd}abybd» mab.jdS par faimneefu cc-

gelt; un fab taljba gob;biga rabbinee'fa nam, tab bul)y gittu gol)bigu mit)ru, faā

par faimneefu labbi berr, no roiffa pagafta un to pafcfm te par faim=
lift. Za nelaifa faimneefa mantot tol)p peb,s taifnibaž iofpreeftaS, muifd)a3

parrabi miffai ļxipreeffd) ivlil)bfinati, tab ir gitti parrabi iSmdffati; atraitne

boJBBu tab fan>u ballu jeb meitaS pufļru, fo ta no faroeem mcagafeem at-

neffufi, ar trefd)a balta altgleem; un fa§ tab meb,! atleef, peeberr pee pafd>al)m
inaljjalim un tobjp tam jaunam faimuec'fam nobol)'t§, 'fd meena paleCfania un

fd)alim mal)jab,m peeberrama manta. 33et fab tif baiibf patrabu irr, fa miffai

ne fpelļj maffafit ar ta nclai'fa mantal)m, tao it patti faimm\\ļe famu meita^=

4 Sīs muižas tiesības iespiestas Jelgavā 1805. g. un aptver 24 paginetas un iebro-

šētas lapaspuses oktāva formātā; pārspiests pēc eksemplāra, kas glabājas Vēstures un

senatnes pētītāju biedrībā Rīgā. Napīrskis savā Erste Fortsetzung des Chronologischen

Conspect's atzīmējis šo grāmatu 36. lp. kā Nr. 549.
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2

pufjru ne toatr pagerļreljt; fetoifa}fi ffab fdji faf)bu» gabbuß bar faimncegt Bijufi,
irr arribfan paliljbfejufi išfdļferjrber/t.

6.

3a 'fafjba atraitne paleef ar fil)feem berjrneem, foJ ne gribb jeb ne toarr

of)trd laulibd ;bob;tee£, tab bub,y fcfjai teefai arribfan laļŠn labbu uštiggamu mirrru

par lift, ¥a£ fd>a£)§ mafijai bebjtneem par labbu fotjpj un toalba,
tif ilgi, famcljr meggafaiS jeb- meita eeffdb) teem gab'beem naljf, fa tee pafdfji
toarr fau>a3 mal)ja§ ušnemt. %ab tof)§ bufjg ee'lift 'fatod tef)toifcb/fd, ja tee 3it-
tabi lilļbf fdfjim ta irr bfiljmojufdji un iSturrejufdjceS, fa tee marr mabjaš fotjpt
un toalbil)t. STatfcfju hul)§> tai meitai ta nelaifa farmneefa, 'fab tai mel)l fafībd

jauncrfai» braf)liš irr, tam pafd)am taf)§ utabjaš tub/bal atbobt, tif fo ta§> pi'lnigu
toib-ru fal)ttd jāto ffui'3 un par farmneefu berr; bet paprce'ffcb, toavjaga toiffeem

girteem bcfjrneem ti'fpat 'fd mafjtei, fatou eemantofd}ana§ baffu pefjg taifnißaš
babbut)t. Sab» pef)rmin'ber3, fa§ tfdbjetri lifībf peegt gabbuS \dyav)ē mafija» irr

turrejiv, bahhn par maffit fatoa pul)lina, feftn baffu no tafnn leetatim un man-

tafmi, fa§ toerjl afleelf 'un paljrafi pelntti un fagab/bati irr, pafjr tatjm mantab,m,
ta§> pee fcfjaljin niafnarņn ifjfti peeberr. Sarjbam peforminbetam, fa3 befmit lib/bf
peegpagmit gabbu§ fcb/af)bd§ mafj'jdS labbi bfif)tooii§ un taf)3 fo!)pi§, teefai bub,š

trefcrju baffu atbofļt; profjtt ttefcbm baffu no toiffafjm leemb/m, fa§ toairaf irr

baf)t taf)tn mantab,m, taš i'fļfttpee mabjafjm peeberr.

7.

%ūl)b§> faimneef», fa§ bef)l nelabbaš bfib/toofdjanal? un gref)giga§ burjfdjana»,
tooi bfclļreiš, flinfš, prettineef», i»fsfeljrbetai§, jeb fabjbS blebjbi», netaifnš un

nefd}fil)fts bub/baml>, jāto bafdfju reifi mafigifļtš ffui'§ fluffūmd, gan arri faunu

rebfejtš miffeem bfirbofjt precffdj teefai! galba, un fa§ faitoneefa gof)ba ne irr

mairš gcenigS; tob/bu neti'ffu buf)§!toiffai t-eefai Tob/pd no toinna ferraneš un mal}--

\av)m t§meff; toiffu toinna nabbabfibu bulj§ pebjg taifni'baš fpreeft, toinna par*

rabu§ lifybfiivf)t, tun fab tam befjmu nato perjg tafy§ 6=ta§ nobaffag, un fab

befvrni tam irr, pcfig s=ta§ nobaffaß barrifjt.

8.

slab faf)b§ faimnee'B ne-labbi turral)§ un fatoaš mafijaē ne fof)p,

tab Buf)§ papree'Bfdf) 'befmitneefatn roinnu maf)gtb,t un us>ffubinaf)t. toinfd)
ne labbojaf)£, tab tpreeffd] pafa>a teefaß galba toinmt buf)§ mab,gib,t, paffubbinaf)t
un nobrouberjt; fab minfd) ir to ne geeni, tab tornnu nn fol)bib,t
un trefdjd reife, fab 'rotĶ ne 'flaufa, toinnu glufd)i i§meft no femrne§.

9.

Ūab faf)bu faimneefu no femmeš fmeefd), tab ar toinna mantaf)m td

bauilji:

a.) s4?afd)ai teefai huv)§> lif)bf ar fatoeem teefa§ liffumcein u§ fcr/ab,baf)m

ma!E)iaf)nt oob)tee§ un turpat teefu un miffa§ manta§ un pabob/mu tcpai f

fd finnabama be» bavlebm un pebg taifniba» fpreeft.
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b.) SBiffa» manta» ittin petjg fctjafj» fpreefd)ana» butj» ta jauna faimneefa
rot)fd£ nobob/t.

c.) $rr toJ jaun» faimneef» īoJb/b» jeb fnoJjt» no ta toegga, tab

minnam liljbļ" ar to teh/mifdjfu ir tetjaia parrabi ittin petjg fpreefdjana»' tofjp lifjbf
u£mel)leti. $jsapreeffd) dui)š miffai faimei fatou loEjni un algu i§maffal)t, fa»

jabarra tiit/Dal pirmd rubbent. £ab tol)p muifd)a» parrabi išlir/bfinati un beU

bfotjt ir gitti pairabnečfi. un fd)il)bu=parrabi, fa§ fd parrabi
uSffatiiļ-ami, totjp ar trefdju baffu jam bclbeti.

10.

$rr taš jauns fahnneeft no fmcfd>a» grliS, tab <bub,g ta megga faimneefa
mantai gan fpreeft un parrabu» pareifi maffab/t, td fd jam minnef)t§, bet

tatfd)u bul)» ļaunam faimneefam par uSffubbinafdjanu un paligu te fd}al)bd
fimid barritjt:

a.) Sifpat muifa)a, ,fd arri miffi gitti parrabneefi, lai pagaiba trif)» gab»
buS litj'bf famef)r tee maffati tol)p, (bet tatfdnt no faime» parrabeem buf)s> tufjbal

pirmā rubbent fd)fil)ftitee§).
b. ) Mab jaun» faimneef» no teem lol)peem, !fa» tam lujfof ar miffab/m

utal)idl)tn nobobjti, arfai faunus? lob/pinuš' irr peeaubfinaieeg, tatjbd mitjfe, fd ta»

no teem pafd}eem aitai augtu» imarr gerreb/t, tab!bul)§ 'minnam rubbent be§ 'fab,»
Deein eemefleem tob,» lor)pu3, īa§> no megga faimneefa totĶ pee fdjaljm mafļjafļm
peeberr, fab tee no teefag no jauna pal)rraubfiti un fpreefti tappufd)i, u§ tirgu

moi arri pat§ tof)» roarr paturretjt.

c.) ®ab pat» fd)oi)§> lob,pu» paturr, tab minnam arri bni)§> tufjbal to naubu

i»maffab,t td fd u3 tirgu maffd. minfd) ecbrol)fcf)inatof)§ fab,bu lofļpu fleljpt

jeb noļaubefjt, tab teefai bubš minnu nofob>ib,t fd beēbeemigu fagfu; fab ob/trd

retfe tafībīt miltibu barra (lai Tccm» pafarga) tab minnu bul)§ preeffdj teefa»
ar 15 fcbaggaru fitteneem graiftfjt, un trefifļd reife bul)» minnu no mabjarnn
i§bfil)t.

b.) Za nauba par ifcfjcem lobtpeem totļp pef)g rab-3 pattabu grab,mata»

v» taifbn mibjfi i»maffata, fd 94d nobaffd faggil)t§ 'ffu'i».

c.) Zaš jaunais faimneef»' galmo, pef)g tatj» pirmējai fpteefctjanaš, par

teem totjpeem, fa» tam lil)bf ar tatjtn mal)iab/m nobofjti, 'famefir ttiv)§> gabbi pa»

gailam, 'furrd lai'fd tam bul)3 jaunu pulfu fcm fagaf)batee3. $lo fdja laifa ta§>

ne par teem parrabeem ta roegga faimneefa matr» galmo, nebf am arri ilgafi

mel)l fal)b» labbum» no teem lolļpcem ta megga faimneelfa roarr bub,t; tapefļg

fd)ol)§ u§rafftitu§ loljpu»' rubbent pax)xboĶ, td lfd jam pirmit faggit)t§.

11.

39et ja gaur 'fa]b;bu nelaimi, jeb gittu fabjbu neftunbu, fct/i§ jeb ta§ faim»
ncefy pacrabo» tiftu, tab bul)§ teem minneteem laufd)u pree'ffdjnee'feem, gif
mc<n fpet)banti, to parrabneefu paffubbinal)t un peefpeeft, tai no parrabeem at=

fma'bbinajab/ž,iun fab ti'ffai matjja» aaur to ne eet bof)jd, tab bul)§> par to galjbarjt;
fa fd]al)b» faimnee'f.S v» ilgafu taifu parrabuS ne frabj, fd už roeenu gabbu.
šaubīt ne bul)» ilgafi "fd tiffai v» bimi gabbeem, v» patrabu ne nemt, nebf

išboljt
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Seibfofct c» peeforjbinaju miffai teefai, miffnotai apbol)migu praljtigu bul).

fd>aitu, tatfnt'bu un laipnißu, fetoifdjfi pee fatiaš teefafdjanaš un fpreefcfcmdS,
un arri eeffdfj ■foh/baljm un notiffumeem, <fo ne toarreji paprecffcf) fin»
nafjt un laš fet/e nam minnett.

13.

pamani Sinbe» un SBiršgafleS pagaftam par labību un atmeeglofd)anu efmu
toeemt 2Waggafinu no 300 putjru rubfeem eetaiftiuft, un miffai braubfei baf)=

minajufi. Zo pafdju nobol)mu c» teem minneteem faufdm prccffd)neefecm, lai
tee toiffam pagaftam par!laßßu fcr)af)ba 'toibje ar to pafcfm bārta:

$rof)ti: 'fab fab/bam femneefam maife» jeb fel)fla3 patecfi maifaga, fo

papree'ffd) geeti bul)» i»me'flef)t, tab no fdjeem 300 purjreem rubfu Biti)»' tat)bam
ti'f baubf bob/t, gif tam ibjti toaijaga; bet tab arri bu£)3 toiffeem taufd)u precffa>
neefeem toeenliljbfi 'par to gafjbatjt, fo ta§> parrabnecf», tub/baf no pirmā» plam
fetranaš ar puffeeginu augfeem no pufjra, fa§ par labbu nal)f, famu
parrabu atlifjbfina.

14.

Zū nauba, fo <el> arribfan fatoam pagaftam efmu nofcfjfinfejufi, efmu c»

faufdut pree'ffdmeefum, peb,g taifna» Uxilfofd)ana», ar fd)al)ou firmu robjd» be=

roiš: prob/ti, fab 'fab/bam faimneefa mi firga roaijaga, fo paprceffdj labbl butļ» i»»

meflei)t un ffaibri patafjbirjt, tab no fd)ab,§ naubaš tab/bam buf)£ botjt gif te toaU

ļaga; Bet tab arri Iuf)foI)t un gab/bab/t bul)§>, fa 'minfd) gif fpel)bamy bril)f at»

maffa famu parrabu, un proljti ar gab»faf)rtigeem angicem, fa» ir bitei inatjrfi
ļeb tfdjetri toefjrbini no bafļlbeta par gabbu. naubaš augli tot)p tai nam

ba»4af)be eelifti; tifpat arri ta nauba, fa£ nebeb/bneefam ja maffa, fo faug

ftral)pe§=nauba. 33et \a fatjbd grubjtd fel)tga»= laifd un gabbd iuuiba»=fd)firftš
ne peetiftu faubim firgu» pirft, tab patappinaf)»' ta» gecnige 9iente»=slung§ to

naubu, fa» met)l toaifagu. 33et tapef>g fa ta» geenig» 9iente»=®ung§ frfjo uaubu

Be3 augfeem bob/b, tab ne meen u& tafjbu toitjfi fd 7=td nobaffd ftatjftif)tē tappi»,

Butj§ 'freeti fabfi£)t, Bet arribfan, ja tab)b§> faimneefa gan Hente»»

kungam, gan parrabd Buljtu, tab atbobJd}ana34aifd SStnnu,

profjti 3ftente£=®ungu, par rrefdp baffu īpapree'ffd) Bui)£> i»lib/Dfinab/t, ne fa

naubaš fdjfirftu. Ž>augatoa§ muifcfja B=td beend ©cena 1805.

<S. Seela ©afpafdja b. āftengben,
petjg tetjroa roafjtba $tettenßerg.

(©. to.) manna voĶa un feb/geli».

©cfjee teefa§=liffurm fabett itt taifni ar geenigd» £eelmaf)teš> toaljgu preeffd)*
rafftu. Zo apleegina

®unbrat)tš>

£inbe§ maf)gitai£.

2*
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V.

Likkumi 5
preeksch Wohrmes Ļaudim
no
wiņņu Dzimts=Kunga
Kahrlis Brincken.
1806.

1.

£o£)§ £eefneefu§, faš tiffai no £fimt3funga fatod toarr

ccgelti tapt, but)» iFfatrl augftd ©oljbd hrrret/t.

2.

STfefbecna fdjeem £Dluifct)d 'fofjpd ianarjlf.

3.

SBinneem but)§ fa'mu ifjpafdju bufjt, un n>eenam no teem toaijag to

Sttflefļgu pee fetotm ņemt.

4.

Zu Scefneefi tocen toarr nofpteeft, fam ©traf)pe§ iageefd).

5.

Xeem Seefnecfeem hul)§> pee toiffar/m $ufyoefdjanaš <spreefd>a«

natjui flarjt bul>t.

6.

Ģidjeem ari ianofpreefd}, fam maifi marr u£ boib/t.

7.

$ab, jeb geenig» 9lrrenbater=shmgS, jeb 2ftutfcf)aš=Shtng3, jeb tee āßaggari,
teem 2)fimtBfaubim toaitaf barbu», fd teem peenab,fat)§ un fcfļinnt
preeffdļraifftiti irr, u£lift un SSaffu toatrob,t a,ribb, tab tif lafib teem Saimnee*

feem fd arribfan teem Mpeem pee teem Seefneefeem futjbfeEjt maifag.
but)§ tab par Xaifnibu to išmeflefļt.

Sffattaiu (#oimneefam toeenu 3teefd)u no pee§ar)m tif

labbi (soema3=£abbibu, fd 2Baffaraju3, āftuifdja» drūmāt ia=apftrof)ba. S3eS

tam toīļp tcc S)if)fi no miffecm ci)fimtšlaubim v» fd)o ÜBitjfi apftrar/bati, r»rot)tit

1) gabbu» toeenS r>etja dtftva.

2) $ob,rlaufaš= un ©umpes=&ib,fi£ tāpat.

3) SSbegga* un tepat.

0 Vormes muižas likumi iespiesti 1806. g. un aptver 1 nepaginetu,
_

vākos ne-

lebrošetu drukas loksni kvarta formātā. Glabājas turpat, kur iepriekšējais teksts.

Napīrskis savā Chronologischer Conspect der Lett. Literatur to atzīmējis 163. lp. kā

Nr. 267.
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4) SBeibfotjt aWi Sknneefeš=sitjfi arribfan topat.

£afj» ®itjlu mallaS ne brifjfft u£plefjfta» tapt.

3'ffatram faimneefam maijag famu no 3teftrifer=®unga cemeljrotu Tini-
fdja»1 f napjaut un ®ui'jd£ meft.

Sffatram faimneefam eeffdj b'titfi 9?ebbelatjm meenu ©arbineefu ax Sirgu
un meenu 9Mti 2)arbb§ jafub/t irraib; bet no fajilbereem totjp meena 9cebbefd
meen»' S)arbinee'f£ be» 1Sirgu, Submalld un otjtrd 9?ebbcfd meen»' Sarbineefš? ar

Sirgu 'preeffdj Socuifdja§=2)arbeem fub/titjtš; td arribfan 2ftefdja tffriftapam roee»

nu āfteiti v» Muifdju barba»" ļafutjt irraib.

$f fatram faimneefam roaijaa ap ®ulf<fjana» Satfrt meenu marta» shitjleju
futjtiljt, bet tam, fa» 9irfjjincefu fufjt, tam ta» maltaš ®ufjlei» atlaift»' irr.

2o futjbu miffeem farmnecf'eein jai£roebb irraib.

SBiffeem Saimneefeem bimifimtag un aftonbefmit 2lffi§ frittufdja Stftalfa

no feptiuai)iu petjbafjm 2lugftumd, ©arrumd un plattumd, un bitoifimtaš fefdj=
oefmit fcfaja» Šfcffi» frittufctja no fefdjafjm 2lug[rumd, ©arritmd

un plattumd, japeeroebb irraib. Sāpat arribfan maijag minnccm Smilti» un

Sroirgfbe» pee fteegetu 3epfa peemeft.

faimneefam luaijag meenu 2lffi Seimu no fefdjafjm petjbafjm
Slugftumd, ©arrumd un plattumd it»gerjrf un peemeft; bet par to maijag ge«;=

nigain lHrreni>atcr4tuitgaiu iffātram fefcbu» Scfferu» par Slffi ai»mafjatjt.

$J3ee 23ranbmil)na=®ebfcfdjanu maijag bimi faimneefeem iffatrd 9?ebbeld

bimi Sarbinecfv» beS Sirgu tif ilgi futjtiljt, fameljr bebļinaljt» totjp.

II» bifdju Muifdju tofjp no meena faimneefa petjg ®atjrta»' roeen»

2£aftineef»" futjtif)t§, fam Saulei leggotjt atfal 2>arbd» ja=eet.

Sroefjtbeend pakef bimi ibifajd SD?uifdjd, furreem

faulct leggotjt atfal jaeet.

3Biffcem Saimneefeem maijag preeffdj to roaijabfigu 2ftalfu

peemeft.

Seem faimneefeem ne butj»" ar §ittu ne fo, fd ar SBranbroitjnu, Sabbibu,

Sirmu un Smeefm futrtiieem tapt, umne tatjfaf fa litjbf Selgarou

un Seepaju. falmu, fcenu un Sftalfu ne butj»' fmefdjineefeem išbot/ti tapt.

ātram faimneefam butj» 1 be» 2Raffu ffurftinu u»mutjretu babbuljt;

bet tol)§> nebebfinatuS fteegefu§ minnam pafcfjam jaffappe.

S3uljmefdjanaljm meen fmlj» teem faimneefeem Secgineefu» bofjt, un

tab teem Seefneefeem to janofprecfdj.

Zal)§> &alpu=fceroa» naljf tab par galīgu, fab no 2>arbineefeem fo no»

plaut» irraib. Sāpat arribfan minnatjm pee 23Ieefu, pee Sftafgafdjanu un pee

2>arb6» janafjf irraib, furrd Saira roinnaS no

eljbinataS totjp.

faimneegei maijag preeffdj Muifdju tfājetru§ Wlav)r%inu§> Sirmu,

un iffatrai eemai maijag befmit āßabrgtnuS rupju, jeb peegu» 37Čatjr=

giHus fmalfu ulp, jeb tritj§ DKatjrsinu» Sirmu fameijrpt; bet tif labbi Sirmu

fd totjp minnaljm no 3Kuifdja» eeoobti.
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Za Steegefii=£)arroa£= un £ranbroibna=&ebfinafct)ana, fd arribfan !ta
©arfa, ne 6ufj3 roairota tapt, bet td pūlift, fd litjbf fdjim laifam 6ijt§. Sļkofjti:

£cc 23ranbroif)na=®atli, furro§ ioggabin S&mnbmtfm» bebfinaM» tobp, ne

buf)§ nei Icelafi, nei roaitoti tapt.

VI.
Teesaslikkumi. 6
Teesa un likkumi,
ko es saweem
Ļaudim
eeceļļu.

£aubrm

eegeffu.

1.

£eem femneefeem, fa§ pee muifd)a3 peeberr, no fameem pofd)eeui
laubim irjpafcfja teefa &u§§ fruļjft. teefai toiffaš 'miffa»
mafaš pafjrfafypfd)ana3 un gitraš filbaš ftarp fdļo pagaftu tanti išfdfjfirt un

apftra{)pef)t bup. (#d)ai teefaii but/š ir uš to rau'bfit>t, fa i'ffutrš faimneefa
famu mab/ia§=bub/fdļanu pareifi apfob/pj un 'fa miffi fcfjo \pagaftu faubiš fdļjeeiu
taggab eegelteem liffumcem pa'flaufa.

2.

fajafļš teefaS peeberreb> ta§> teefnefp un teefaš fpreebeji, furruē e£

pat» par gelfcfm, un ir no fdtja ammata atmettifcb/u, ja minni pa»
reifi uti gob/bigi ne vMurrefee».

3.

9iebf mutfd)aēfungē, jeb git§ fafļbš muifd)a» ušraugS, nebf ta femueefa*
teefa meenu no' teem tecfa§=mib;reem, pee meefaš ftraf)pef)t marr, un butrtu minfd)
iau

%
atlaift» no falna ammata, flimmiba» jeb megguma bet)L $o pee mafalnn

mainafnu buv)& tecfa3=mif)ram fob/bitam tapt no minna teefa» beebreem ar nav»

ba»=ftrab,pi, jeb ar geetumu pee maifeš un ufļbenš. 33et finnaiu», ja faf)b£ no

fdjeem faljba leela nofeeguma beb,{ no ammata nogeltš bubju,
tab arri fd gitti femneefi ftrat)p>ef)t§ tap§, un iffatra leela areb/fa betjl tap»
ir fdjec teefa»*ttHljri, fd miffi gitti laubiS muifcrmee'fm jeb pilš'funga teefai nobobjti.

Za fd teem td ir teem roaggareem un iatjtneefeem bub»

fob/bitcem tapt.

6 Šie Tiesas likumi iespiesti ar parallēlu vācu oriģinālu un latviešu tulkojumu;

aptver 19 paginētas un vākos iesietas lapaspuses oktāva formātā bez iespieduma vietas

un gada; glabājas Vēstures un senatnes pētītāju biedrībā Rīgā. Napīrskis jau 1828. g. nav

vairs zinājis, kas un kad izdevis šīs muižas tiesības, kāpēc atzīmējis tās sava darba

pielikumā 243. lp. kā Nr. 184. No tā jāsecina, ka šie Tiesas likumi izdoti jau 18. g. s.

Nevar būt nekādu šaubu, ka šis tiesību avots attiecas uz Kurzemi, jo Vidzemē nebij

3. pantā minētās pilskunga tiesas. Spriežot pēc citām valodas īpatnībām (piem., rie-

žas vietā valaka, vakas vietā pagasts — § 4), apskatāmā likumu grāmata bij spēkā

kādā no Daugavmalas pagastiem.
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4.

$a tam teefneffdm famaS maĢļdŽ bufjtu, tab nrinfd) niuifdja»=laufa mal»
lāh& ne fttarjbafjg, Iritofa) batbineefu ne ir pagaftu ne bof)3, un toef)l
no mannim 10 bab/(eru» par gabbu babbu£)£, Bet h>fffa£ leegi'buš un roiffa»

irr minnam japalitjbf. Za iffattš no teem reefa3=fpteebeieem,
fam ti'f pat fa grtteem faimneefeem jaf'laufa, befmit bafļleruS par gabbu

5.

Xeefneffam m bimi teefa»=fpteebejeem iffešbeena» peljg puffbeena§. . � �..

3D?itifct)d jafanarļf, fa minni iffatram teefu i»bof)tm miffu iSlUjbfinatu un

iuiffu išfdjfirtu, fa» ja [§lib/bftnajam» un fa» jaigfcfjfirtam»; fa minni mecn»

ol)tram tei'ftu un ftarjftitu, fd tee faimneefi bfiljtoo un faf)ba minnu marrja»»
turrefdjaira irraib, jeb ir tabet)! fanab/ftu, fa minni famd ftarpd farunnatrjfy§ no

teem bar'beem, fa§ par leegibu ftrafjbojami un no itat/m jeb
ir tabeljf, fa minneem no muifd)a£ taf)3 patoeljicfdjainag finnamaS ffutjtu, td fa

minni no tafjm it faubim finuu bofjtu un 'mifffu» 'Darbu», fa ir nri'ffaS i§eefd>ana£>
pareifi un pefjg taifni&aš eebaflitu. <§sd)i teefa it beend fanai)'f§, ja taš pefjg
minnaS pabolāma maijabfigš, jeb fab ta» no mui'fcrja» pamel)let)t» fful)§.

6.

Za fd taf>§ pab/rfal)pfcrjana», td it tav)§> ftrab/pe» buf)», fo fct)i teefa fpree*

bti& %av)§> tab buf)š: preeffdj teefaS, rot;fay=butfc|ofd>anaš, tam,

fam pafļri barriljtg, geetumš pee maifeš un pee uļfjbenS, firtceni ar teen)u fol)fu,

jeb ar plennigi, jeb ir berjrnu rtfj'ffteS.

7.

%am mainigaut mef)l ne Buf)» uotift petjg tab,» jau nafpreefras? teefaS,
pirm§ tas? mannim, jeb ja e§ maf)jd» ne Buljtu, man nam tapefjg eegeltam aug=

jtafam ušraugam, par apfti'prinafd)anu irraib; fautfeb/u gan fd)i» ušraug»

tab/bu jau fpreeftu ftralmi atmeeglof)t marr, tab (ta§ tomet)r minna maffa ne

ftafjro mel)I Icelafu un teefu fpreeft.

£eem muifcva»yu£raugeem, lai Bub;tu muifd)a§=fung§, junfuri£, ffrif)n)eri»,

teefneffiš, jeb maggari un jarjlnee'fi, buf)š teem pee muifd)a»=barßa ftelleteem
barbneefeem, tif laß teem n>il)rifcf)feem, fd ir teem feemifcbfeem, teem leeginee»
feem pee muifdja» jeb femneefu barboeiu, teem nmifdjaS jeb femneefu ganneem,

tautu» jeb mefd)u=forgeem, pee atrafra palaiffumo un flinfuiua ne loairaf fd

peegi firteenuš ar teemu folļfu botjt; bet ja $asbs fd>abbd 'mibje ftrarjpef)ti> ar

mat)rbeem jeb barbeem jo probjam negot/bigi i»turretol)3, jeb tumu pafdjd neb»

befd atfal meb,l apmainotof)§, tab ne buf)š> ne 'meenam no fd>eem minneteem

raugeem minnu ttxtir§ fift, nebf bet fdjaljbu maiuigu tīffjbal geetumd
fanemt un no femneefu=teefa§ lift 'teefafjt un ftrat>r>e£)ft.

9.

3itta fuuga teefa fal)bu barbu ftrat)babami, jeb v» getfu butjbami, but)»
tam uzraugam famu» tmjbfa jo batjrgi ja tee got)bigi ne turretotj»,
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un tah/bui bul)» u§ meetu§ noti'ft, be£ anffaS laifa famefdjunag.
Kam uzraugam bul)» tabetjf ar meeuu teefa3=fpreebeju, fam arribfan lifjbf jaeet,
to mainigu pal)rmat)gib,t; toinetjr allafdj ar to firmu, fa ta» paljrleefu baljrgi
ftrat)peb/tš fdjo u»raugu arfai preeffdj tai)» femneefu teefaS apful)bfel)t marr.

10.

latu teefneffam ar teem teefa»=fprccbeieem par ifmeena faimneefa mabja»»
un iaufmfol)pfd)anu jaatbitb, un taDefjt teem arri ta irr, miffa»
mabjaš un feb/ra», iffurta laifa pal)rraubfif)t, un fa ta» gabbitol)», fa fat)b§
faimneefž fama» el)fa», plamaS, bubrfu» un laufu», fatoul firgu» un lot)pu§
pareifi ne fob/ptu, fameem faime§ faubim to ef/beenu, algu un ab=

gef)rbju nebot)tu, jeb famu labbiba§=frat)jumu td i§fd)?eb;rlbetu, fa tam muifdjd
buf/tu parrubuš jataifa, tab fdjim teefneffam jeb fa§ tatjbu
netiflibu atrol)n, peenab/faf)» fcb/afļbu faimneefu pirmu reifi ar mah/rbecm no=

ratjt un painul)3il)t; o'b/tru reifi minnu ipreeffdj 'miffa» femneefu=teefa§ apfuf)bfel)t,
fur minnu tab pet)g taifntbuš maijaga un fab tomeb,r mel)I ne»

iahba labbofdjaua ne taptu rebfeta, bet ta mal)ja£=meeta marretu pobjtd eet, tab

buf)» tai femneefmteefai miiffuS pagafta faimneefu§ fofmd faaiginalvt, teem to

mainu parab/bitjt, fapeljg tab/D» negant» faimneef» no mafļjačprn išmettam»' irr,

un tab bul)» tam par faimneefu tapt, fo ta§ hnfgleelafa'is puIB no fdjeem fa»

nab,fufd)eem 'faimneefeem par tab/bu gribb eegelt.

11.

SBet ja taš notiftu, fa tomefjr, rabbibaš jeb braubfiba» bcljf, fal)b§ neleetoš

un flinfž par faimneefit eeaeltS bufitu, tab 6uf)§ no fd)i laifa miffecm farmnee»
feem, tif labbi fd arri tam 'teefneffam, un teem teefa£=fpreebejeem, ta pobjtd

gaf)jufd)a faimneefa meetd, par leegibu ftaufifjt, un arribfan tatj§ truf)fbama»
leeraš, fa& pee 'mafyju=turrefd)ana» maijabfigaš, no fama§ pafti)a§ mantai un

no fama» naUba§ gaur i»baflifcf)anu atfal peegaljbaljt. 23et tat)ba

faimneefa nif)ffd)ana išfargama irr, fab imiffi fai'mneefi 3it» gitta bfib,mofd)anu
uslur/fo, un iffatra pamannita flinfofdļanu un iiegab/biba teem

tut)bali!)it išteig.
12.

23ul)tu tafjfbš i§meft§ faimneefa miffu» parrabu» i»lif)bfinaii» un miffu to

atbemig, fa& pee peeberr un faš lib/bf plaujammlaifam

maijabfig» irraib, un minnam nu 'metjl fa£atlifru, tab taš minnam peeberr, un ar

fdjo famu mantu roarr nrnifd) barrilļt fo ggibbebam».

13.

£apef)g ir no arramu=laifa eefatjhima -lil)bf nobeigtam pfauļammlaifam ne

ffutj» nefat)ba» leegiba» no muifcfjaš pee iljpafcneem lauta barbeem nebf pee

bunmefdjanaS bfil)ta»; ja ne gaur ugguni, mebjtru, üb;ben» plul)beem jeb gittu
fabjbu nelaimi, paligu maijabfetu.

14.

%ū 'buf)mefd>ana un iēlatjpifcb/ma 'pee femneefu mabjiab/lm fd arri ta peeme=

fdbana to leetu, īa§> pee bufļmcfdļana» muifdja un fef)ta§ irr, paleef

meggeem liffumeem lecgi6a» barbi; tomeb,r bul)» teefneffam un teem teefa»=
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fpreebejeem u§ to rau'bfirjt, fa fcf>af)ē peemefd)Una<š apgab>a>
tasi tof)p.

15.

93et ja tomefļr fafļ-b» muifdjaš=fung§ jeb git» ušraug* fab/bu leegibu pee
muifcb/aš frub,mefdjanas jeb ir)pafd)a laulfa barba bfil)tu, tab femneefmteefai pee=
naf)fap, mannim, jeb ja c» pab» fmcfdjd femme bul)tu, manītam mcetneefam,
fd>o paroeĶefd)anu finnamu barrifrt, un tif ilgi pagaibtt)t, famcf)r gitta firma bul)*.

16.

£eem teefa»=fpreebejeem bul)» tab,», minneem tumumd bul)bama» femneefu-
un mefcb;ufargu=mub,ja§ eeffd) famaš it»pafd)a§ u»raubfifd)ana3 nemt. $a nu

fabjb» eeffd) fdjarjm mal)jab;m flim§ 'ffuf)tu, tab buf)§ minnam no tam ntuifaja
firmu bov)l £d bur}» teem v» to raubfib/t, fa fuimiui ntttmS

pee toljbefcfjeem ffaf)be£ ne barra. teefneffam burj£, isftemigd laifa, miffas? mabjm
meefa§, miffu3 mefd)us>, un miffu to patjrtaubfirjt, fa£ muifcb/ai un pagaftam
peeberr.

17.

Xai femnecfmteefai 'tneljl peenah/faf)» galjbafjt:
1) par baf)riuecm, fa minnu manta» pareifi un labbi glabbataš> irr.

2) par bel)rnu mar)gifd)ana&.
3) par 3cUu un tiltu tūiftfdjanuS.
4) par fagaf)bafcr}anu un pameklētu malbifdjanu taffi mugafifme» la&biba»

un refrul)tu nauba», 'fa bet)l muifdja to jemmt bol)§.

18.

23et ja tomef)r raf)bi'tal)», fa ftfjcem liffumcein fabbš truljfnmš buEitu, tab

ta» manna maffa ftaljimef)», fcr)ot)ž fd)im pagaftam borjtuš liffumuš atpafaf nemt,

jeb gittuš eegelt.

Verordnung,
die ich für meine

Bauerschaft

hiemit festsetze.

1.

Diese Bauerschaft soli eine Gerichtsbarkeit aus ihren Mitteln haben,
die im ganzen Gebiethe aile Grenz- und andere Streitigkeiten der Bauern

entscheiden, aile kleine Verbrechen derselben bestrafen, auf gute Wirth-

schaft der ,Wirthe sehen, und ūberhaupt fūr die Aufrechthaltung dieser

Verordnung verantwortlich seyn soli.

2.

Diese Gerichtsbarkeit soli aus dem jedesmaligen Rechtsfinder und

aus Bevsitzern oder Rechtssprechern bestehen, die nur ich allein zu er-

nennen und abzusetzen mir vorbehalte.

3.

Diese Richter sind, so lange sie diesen Dienst bekleiden, unter kei-

nem Vorwande von den Wirthschafts-Beamten oder von dem Bauer-
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Gerichte mit Leibesstrafe zu belegen; konnen daher bey geringfūgigen
Verbrechen blos von ihren Mit-Richtern und zwar nur zur Geldstrafe oder

zum Arrest bey Wasser und Brod verurtheilet werden. Bey wichtigern
Verbrechen aber gehoren sie, wie aile Unterthanen vor das Patrimonial-

oder Hauptmanns-Gericht. Dieser den Richtern zugestandene Vorzug
bleibt ihnen Zeitlebens, \venn sie nehmlich Alters- oder Krānklichkeit

halber vom Dienste entlassen sind; sollten sie aber wegen eines Verbre-

chens vom Dienste abgesetzt seyn, so sind sie dieses Vorzuges verlustig.
Die Waggers und Schildreuter geniessen m Ansehung der Strafen gleiche

Vorzūge mit den Bauer-Richtern.

4.

Wenn der Rechtsfinder ein Gesinde hat, so sind ihm die Hofes-Ree-

schen, die Arbeiter im Hofe und die Wacke erlassen, und er bekommt
ausserdem jāhrlich 10 Thaler von mir; dagegen aber thut er aile Leeziben

und Fuhren, gleich den anderen Wirthen. Die iibrigen Richter, die als

VVirthe ihren vollen Gehorch leisten miissen, bekommen ein jeder jāhrlich
10 Thaler von mir.

Der Rechtsfinder und 2 Rechtssprecher versammeln sich gewohnlich
aile Sonnabend Nachmittags im Hofe,

7

theils um die

etwanige Rechtshāndel zu entscheiden, theils um sich ūber die Wirthschaft

der Wirthe Mittheiļungen zu machen, und theils auch, um wegen etwa-

niger Fuhren und anderer Leeziben, die Befehle des Hofes entgegen zu

nehmen. sich darūber zu berathen und eine gleichmāssige Repartition zu

beschlūssen. Bey ausserordentlichen Vorfāllen kommt das ganze Bauer-

Gericht aus eigner Bewegung, oder auf Befehl des Hofes, auch ausser dem

Sonnabend zusammen.

6.

Die Strafen, die dies Bauer-Gericht auferlegen kann, sollen nach

Verhāltniss der Vergehungen m folgenden Abstufungen bestehen, als:

m Abbitte vor Gericht neost Hāndekuss dem Beleidigten, m Geldstrafe,

m Arrest bey Wasser und Brod, m Stockschlāgen, m Hieben mit der

sogenannten Plennitz und m Kinderruthen. .

7.

Kein Urtheil dieses Bauer-Gerichts soli publiciret und vollfuhret wer-

den, ehe es mir und m meiner Ab\vesenheit, meinem dažu bestimmten

vorzuglichsten Wirthschafts-Verwalter zur Bestātigung vorgelegt worden

ist, doch soli letzterer nur die Befugniss habenein solches Urtheil mildern

aber nicht schārfen zu konnen.

8.

Der Wirthschafts-Verwalter, er sey Disponent, Amtmann oder

Schreiber, der Rechtsfinder, als Wirthschafts-Aufseher, die Waggers und

7 Tur atstata balta vieta muižas nosaukuma ierakstam, kas liecina, ka šie likumi

bij domāti vairākām muižām.
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Schildreuter sollen den bey Hofesarbeit angestellten Arbeitern, bey-
derley Geschlechts, den Leezeneeken bey Hofes- und Bauer-Arbeiten,
imgleichen den Hofes- und Bauer-Hirten und den Busch- und Feldwāch-
tern bey vorgefundener Faulheit und Nachlāssigkeit hochstens 5 Hiebe
mit einem diinnen Stock geben konnen; sollte aber ein m der Art Be-
strafter sich m Reden und Thaten ungebūhrlich betragen, oder m der-
selben Woche noch einmal m einen strafbaren Fehler verfallen, so soli
keiner der obbenannten Wirthschafts-Beamten ihn wieder strafen konnen,
sondern den Verbrecher inhaftiren, und sogleich durch das Bauer-Gericht
richten lassen.

9.

Da aber bey allen Arbeiten und Fuhren ausserhalb der Guths-Grenze
eine strengere Disciplin, ohne Aufschub, erhalten werden muss; so soli

es dem Aufseher, dem die Aufsicht über dergleichen Arbeiten und Fuhren

aufgegeben ist, mit Zuziehung eines Rechtssprechers, der wo moglich
immer mitgehen muss, erlaubt seyn, eine dem Vergehen angemessene

Leibesstrafe auszutheilen; jedoch mit dem Vorbehalt, dass der zu streng
bestrafte vor dem Bauer-Gericht seinen Regress nehmen konne.

10.

Da die Richter fūr die gute <Wirthschaft der Bauern verantwortlich

sind, so haben sie auch das Recht, die Gesinder zu jeder Zeit zu unter-

suchen; und fānde es sich, dass ein Wirth seine Gebāuder, Gārten, Wiesen,
seinen Feldbau und sein Vieh und Pferde vernachlāssigen, sein Dienst-

volk nicht gehorig unterhalten, lohnen und kleiden, imgleichen seinen

Korn-Vorrath so verschleudern sollte, dass er durch unnothigen Vor-

schuss unterstūtzt werden mūsste; so hat derjenige Richter, der eine

solche Vernachlāssigung entdecken wūrde, dieVerpflichtung, einen solchen

Wirth das erstemal zu ermahnen, das zweytemal ihn beym ganzen Bauer-

Gericht anzuklagen, welches ihn nach Beschaffenheit der Umstānde be-

strafen mūsste, und wenn denn keine Besserung erfolgen und der Ruin

des Gesindes zu befiirchten wāre, so mūsste das Bauer-Gericht die Wirthe

des ganzen Gebieths zusammen berufen, ihnen die Ursache der Absetzung
des lūderlichen Wirths anzeigen und sie auffordern, durch Mehrheit der

Stimmen einen neuen Wirth aus den AVirths-Sohnen oder Knechten zu

wāhlen.

11.

Um aber zu vermeiden, dass eine solche Wahl nicht aus Parthey-

lichkeit, auf einen Taugenichts falle und um auch zu bewūrken, dass die

Wirthe, einer dem andern aufpassen, und die etwanigen Vernachlāssi-

gungen und Lūderlichkeiten dem nāchsten Rechtssprecher sogleich anzei-

gen mogen,so sollen von nun an Inbegriff des Rechtsfinders

und der Rechtssprecher,, fūr den herunter gekommenen Wirth nicht nur

den ausserordentlichen Gehorch leisten, sondern auch die m seinem Ge-

sinde fehlenden Inventarienstūcke, aus ihrem Vermogen, nach gleichmās-

siger Repartition anschaffen.
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12.

Sollte aber dem ausgesetzten Wirth nach Berichtigung des Inven-

tariums und Ailes desjenigen, was bis zur nāchsten Erndte nothig ist,
noch etwas ūbrig bleiben, so behālt er es als Eigenthum zur eignen freyen
Disposition.

13.

Dagegen sollen vom Anfange der Pflugzeit bis zur beendigten Erndte

kein Frohndienst fiir den Hof weder zur extraordinairen Feldarbeit noch

zum Bau genommen werden, es wāre dann. dass durch Feuer, Sturm,

Ueberschwemmung oder andere ausserordentliche Unglūcksfālle eine

schnelle Hūlfe erforderlich seyn sollte.

14.

Der Bau und die Ausbesserung der Bauer-Gesinder, imgleichen die

Anfuhr der Baumaterialien fiir den Hof und fiir die Gesinder, bleibt nach

alter Art par Leezibe; doch soli der Rechtsfinder, nebst den Rechts-

sprechern darauf bedacht seyn, diese Anfuhr nach Moglichkeit im Winter

bey Schlittenbahn zu besorgen.
15.

Sollte demnach ein Wirthschafts-Verwalter, oder irgend ein Auf-

seher eine Leezibe zum Bau oder zu einer extraordinairen Feldarbeit fiir

den Hof anbefehlen, so ist das Bauer-Gericht verpflichtet, diesen Befehl

mir, m meiner Abwesenheit aber meinem Bevollmāchtigten, sogleich an-

zuzeigen und die Leezibe bis zur eingegangenen Resolution zu sistiren.

16.

Die 8

Rechtsprecher miissen die ihnen zunāchstgelegenen
Gesinder und Buschwāchtereyen unter ihren speciellen Aufsicht nehmen,

wenn jemand m ihrem Bezirk krank wird, es sogleich im Hofe anzeigen
lasscn und darauf Acht haben, dass die Nachbaren der Guths-Grenze kei-

nen Eindrang thun, der Rechtsfinder aber muss nach Gelegenheit aile

Gesinder, Wālder und ūberhaupt Ailes, was zum Guthe gehort, ūbersehen.

17.

Das Bauer-Gericht hat ūbrigens zu sorgen:

Erstens, fiir 'Waisen und die sichcre Aufbewahrung ihres Ver-

mogens.

Zweytens, fūr den Unterricht der Kinder.

Drittens, fūr Ausbesserung der Wege und Brūcken.

Viertens, fūr Anschaffung und vercu*dnungsmāssige Verwaltung
des Magazin-Korns und des Rekruten-Geldes, wozu der Hof

das Land hergeben wird.

18.

Sollte die Erfahrung es lehren. dass diese Verordnung fehlerhaft

wāre, so behalte ich es mir vor, sie abzuāndern, oder auch ganz aufzu-

heben.

8 Tur atstata balta vieta, kur ierakstīt tiesas spriedēju skaitu, kas dažādas muižas

bij dažāds.
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VII

Preekschrakzts 9
teem
Waggareem uz mannahm muizchahm
dohts,

fd toimteem jaur taifnu uti afdm barrtfcfr/anti pef)3 manneein lirfnmcem mannu»

t'aimneefu* itš prafjtigu femme§ un mažrju totjpfdjanu bub,» ffubbutarjt aut

peefpeefh

3'ffatram iuaggarmn maijag pee teem, folDoi itfffartifcfjanai ifjpafdji u&

boljtcem faimneefeem, it peetiggigt un mubbigi uMufffoi:

a to a f f ar a.

1) ®a tar)g roatjnb[igaš> ef/fu un jumtu

pee taiJa tofjp paftraf)bata§.

2) ®a lob,pi u§> laufeem eeffdj tebJaS ffafybi ne 'barra.

3) ®a faimneefi farrjuS p*ir ilgi ne taulpa meijob,t jeb nofruftif)L

4) ®a ne loeen.š faimneefs? pef>3 to beenu tarjS pfatim no'frufrifdjana»
ne {auj, roair» nebf fOtous? nebf gittu lorj}?uš uš pfaroafjm gannfljt.

5) ®a faimneefi fifpat fd faime» roifrri farouž lauru 3 faifd labbi u»=

arr; irjftend laifa tomnuS 'fafljrto, fd arribjan tof)§ luaffaraju», td fd femme
ncff, apfebj un labbi eeftraljba.

0) £ofj£> pee lai'fa, un ja ta3 roarrefjtu bīrfjt, roef)l .preeffd) ferjjaß
latfu i£roebb.

7) maggaraut nmijag jalou» aggiS u§ to ušmeft, fa tffatr»

ļarmneefā toijē ar fem<mt pceg«f>fru§ at ffiplpcli i§mett, Fa ttrjbenč»
luarr notoilftee§; fam atribfan toaijag §cbbt rubbent notift.

8) ®a jxrtt>affara, jeb rubbent, fautļdju tfffat paturi» beenmu, iffatrS

faimneefš? ar roiffu fauni faimt eeffd) mafjļu tof>§ fritljmu pnbbure»-
un atioafcfjas? 2lppaf'fcč) teem mefi'bf beefcfn' ta labhala fafjle augt un

ļaur ftiļt» ifgabbigaS porjfajanaš tab,£ p{aro>a» pam»a[if)tam porjfcfjafj» un I(abbaIfa£

mettab,».

9) ®d fperjbamS v» to turrefļt, fa nebf faimiuu nebf muf)fu fdr)it)bi jeb

frof)bfineeti ne leef Ja-übtm u§> rubbenš atbofjfdjanu taifib/t. <#lift»

farmueefš tabjbu» parrabuš fataiftji», froljbfineefeem tof)3 labprab/t un afļtrt

uraffa, fd)ce pee pirm iSftittaS tiķtio ftalīt brauļfnfcf)t to laMvibu ar ķtom

inerjru un pef)3 lef;t'u tirgu fanenriu; jo ta» arraiu=)yif)r§ roinneem ar labbu

firbt bofļb, gerrebantš jaunus? purraiiuv ectaipt.

9 Šīs muižas tiesības aptver 13 paginētas un iebrošētas lapaspuses oktāva for-

mātā. Ne iespiešanas gads un vieta, ne likumdevēja vārds nav atzīmēts. Napīrskis

savā Chronologischer Conspect der Lettischen Literatur (150. lp. Nr. 221) nevien re-

ģistrē šīs grāmatas latviešu titulu, bet arī to papildina šādiem vārdiem: „(Mitau 1802.>
13 S. 8. Eine Bauerordnung des Baron von Ronne auf Puhren m Kurland.". Tas ir

arī vienīgais, avots, no kā zinām šīs likumu grāmatas autoru (Pūres muižas baronu

Gustavu Christianu Retini) un iespiešanas gadu. Izlietoju Vēstures un senatnes pētītāju

biedrības eksemplāru (Nr. 22139).
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10) ®a iffatr» faimneef», 'fd maf irr, 3 moi 4 telfu» rubbent jeb fcemd
otfajFirr un arribfan teefdjam u»aubfiua.

11) ®a mabju batjrft labbi un beefdji izarti, ful)boti itļftd laifd ar la'b=

6eeiu feb/fleem apfeljti un pirreifi rafroerjti tol>p; fa kbb» blaggiš ar Fafypofteem
un maf, 4 ļnttļru» femme» radinu (®attu£eleg) i£feļ#i tofnp. 3o

bafjrfa augli ncroeen loeffelu borribu 'bob,b, pivlfu m'a'ifcS aiztaupa, bet arribfan
rubbent pee gul)'fu barrofdjana» eefar/fumd minmt no'Farjfdja»' gelb, un bafd>u
(nbbiba» fauju aigftarjlrj. SSi'ff ta£ irr faitnnecgeš gaf)bafa>arai.

a f f ar d.

1) ®d i'fjoeen» faimneefg, no ta latlfa, fab rdtnfdj fub/bu» iSmebbi», lifjbf
SftiFFeleem, (fau't miunant ne bufļtu falmi atliffufdji) if nebbefa»' gittu» roefumuS

ar faufaruu furjnalnn, jļeSb fafaitufdjeem paparfdjecm, jeb roeggeem furjfeem eeffdj
fah/arjtn lof)pu ful)teem mebb; fa ro'infd) tat)§ Fub/ti» Un to pt'aggi pteeFfd) furjtim
marr i»faifil)t, un ne geefcf), 'fa lob,pi feb/taš Inibbii guli, gaur Fo baubf furjbu boFjjd
eet un išflibjt.

2) ®a iffatrS faluag (pfairjaS ļxtretft un (gJtrfdji nojauj; īalba faufa
laifd fūßemm; to fccnu ne lectf p*ar ilgi tuppefdjd» [tal/toeljt, bet lutnnu moi pa=

Jumto» glabba, jeb ī'abbd faubfe famett; fa arribfan uriffi grafjmji un loiffa»
mallina», 'fur farjb»" fabjle» FufdjFinfcrj aug, tob/p.

3) Ati ifmecuv faimt ipapuii pee laifa uSarr un fafjrta, fab roinna paljr»
(effu bufjht eefeljlnfi jaur bafdj'farjrtigu cggeftfja nu, geefa»" mefle i§betbeF)t.

4) SKMffeem fatm'neefeem beefdji peeteift, fa iFfatram bub,» fameem fal=

peem un ļutifdjeem, fab roinni ar firgeem ipeeguffdS jab,], ifFroaf>fard3 geeti eefaggifjt,
fa loinueem ne bul)3 mefd)63 ugguni furrtnab/t, nebf turou pee laufeem gullor/t
ffarjrbi laufo» pabarribjt.

5) 3eeti v» to turrefjt, fa itfroeen» faimneef» fatod furjbaijd tot)§ roegguš

grabēju» iš'poh/fd), jeb, fur loaijiag, jauna» roelf; jo Fab to pamett barrirjt, tee

gra[))uji il)fd laifd jaut arfajanu un eggefdjanu ax fenrmi pcc-aug un fagruf)ft.

91 v b b c n ».

1) ®a h>iffi faimneefi ti'fpat labbi fd roiunti faimc» roif)ti, tof)»1 rubfu
laufu» luiffai febbi ,ne *a'pifdii, atn ?Fa tabeF){ tee, furreem fttpro femme, preeffcb,

SBeEjrtntcijecut, un tee, furreem jo loceglafa femme, fd mifffebfert,

preeffdj roeggeem 33el)rtmeijeem faiom» rubfu» iēfebj; Fa roinni jo e<ffdj

flaljpfteem, fttrra» mel)bf ur;beni turrerjt, tab,*» roagga§ lbeefa!fi, v» pafalneem
rettaf i bfenn, un loi'ffa» •'bfir/ra» <p»aretfi i»mett.

2) Sta tee faimneefi to plaufd}ana» laifd ibjteni to

un fnlfd>iuu 'par ilgi ne milgina, td, 'fd !Iol)p>i un gub/raS mirfū

fril)t, famu 'ballu nembatnaš; un fd arribfan :Mx§> faimneef» riju iSlvĶifa

fauni labbibu, bub'iu .;ta rubfi jeb imaffaraija, ar mdiru no rija» fanemm.

3) ®a ne loeen» be§ muifcb,d, Farjbu lofjpu jeb firgu ne

i§bob,b; un turHafit arribfan tefafffa, Fab,ba§ 'mttiiabfiba 1» betļl lob/p§ jeb

firg§ roinnam effobjtž- ja'pab.rbofob; fab uzraugi u§ to nemanna, tab meb,'bf no«

tift, 'fa faimneefi v» rneenreif ne fpefļbam» tnakš FlHiufirjt, femmi atborj'b un tai

jagal)ba.
4) $t afdji roaggareem bul)§ pee i'ffarra» mafiju teem
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faimneefeem un roiffeem pcāol)binūl)t, fa ļ>ee falmu un fecnu būŅdjanaš uš

ftaffcem, iftabab,m, eeffā) rijas?, ne bufjS ar bcģgofdKrfjm pitļ-petjm

pee o-arba cet; tif maf fd ar ffalleem jeb fmegsebjm firgu» jeb lob/pu» fraftoš ap*
forjpt; jo fab faljba ua.gun» nelaime geffai)», ne loeen» ne mefjbf finnafjt no

fa roinna geb/lufee», un tomcljr fdji ffaigafdjana ar ugguui un neprafjtiga pify
pes? fmel)fefd)ana beefdn' pee roainigas? irraib.

5) Sapebjg arribfan iffatram roaggaram roiffos? gabš?fab/rtd3, fab īninfdr)
tai)» roinnam u§ioel)lctas? fefr/tas? paffattaf)s?, uš? to jamanna, fa, fur fal)bui iftabai
ffnrfteni» irraib, fcfyi» allafdjin ffutbri flaugitrts tofjp turreb/ts?, un tur, 'fur

rob/lnas? roeen irraib, roinnam, td fd pee iftabas? frarjfnim, labbi ja=i»mefle, moi

roinni ne irr roainigi tapjTufcrjt, td fa no roinneem ugguns? marretu gelteejo,
un taljbu ne=u»fofypfd)anu jeb trur/fumu un mainu atrabbt», loinnam tut)balin
no ta roaijag mutļdid [i«mt bob/t.

6) roaggars? mefjbf tofjš? firgus? to roinnam us?bob/tu foimneefu
pafifjt, tabel)t roinnam paroiffam us? to jaiffattaf)», fa ne roeens? fauni labbu firgu
iemaina. $o tas? gan mef/bf nofift, 'fa preeba bef){, gribbebams? bfer=
fdjanas? labbab fafjbu bafjlberi labbu firgu prert fli'ftu išmibj, famd
prabjtd gerrebams? un v.§ to putaubamee», fa, fa nafjjds? firgi ne fpef)§, flifti
un •jxigabjufcb/i but)&, muifdjd gittus? eebofjs?.

7) SabcbJ juaggaram arri vi? to bab/rgi jaturr, fa ne rafjbš puifis? jeb
banbeneefS pirm» roinfcfj muifdļd to parab/tuji», fauni firgu nebf parjroofjb nebf
tš?maina; jo roinneem bufy§> papreeffcb, to firgu fameem pafdjeem faimneefeem
bafyroafjt, rooi fdjeem ne butjiu 'farjbs? roaijabftg». $aur tarbas? firgu=mil)fd)ana»
jo profJjam firgu=fafd)lis? jeb gittas? firgu=fel)rga» no tirgeem tof)p ftarp no»

roabbu firgeem eeneftaš? un išpaubitas?, no fa tai muifcfjai leda ffa£)be atlegg.
8) roaijag k u§> to ffuttiteeš?, fa rubDcni, roatfoš? laifd, fatrs

faimneefg no fameem laureem afmimi§ is?roetf uu 'pee mallaš? u§ maf eem af*

mintineem, jeb us? fdjaggarinu noleef, fa feemd ne peefalft. atmini bufdjd
rocetd to 'labbafu fem'mes?=gubbalu eenemm; un tomefjr to Taufu it roeegli no

minneem marretu oob;ft, fab ti'fai ipafnru beenu pee fcfio barbu eetu.

tam, 'fa fd)ee afmint muifd)d pee bul)Toefcb/ana» ne bul)tu japeemebb, faimneefß

feemas laifd minnuš furoafi pee fef)ta§ marr peeroeft, un turplifam jeb

muifdjaS, jeb preeffd} Ipafdju maijabfvbaē brufjlefjt.
9) ®a fatmneefi rubbent, frtb jau naftt labbi falft, farouS bee»

guHo» mair§ ne bfenn, un, fab truf)fum§ pee feena un falmeem rab/bi=

tofjg, preeffd) furra minni ne gribbctu aggrt fa£)ft preeffdjd bofļt,
fa minni tomebr naftt firgu£ ftaffo» turr, jeb fafjbd pameb.nt, fa 3aur pafjrleefu

falfcljanu minneem grufjtt ne eet, un "fj)eljf§ ne fufjb.

®eema§ = īaifd.

1) U§ to labbi roaijag maun'i!b/t, fa firgi, fab roinni jau fratfos eelifti, arri*

bfan ibjpafdji labbi fo^pti1un pee miltu ob/bereem turrebj'ti tofļ'p, fa tas? rubbent

pee lahbaš \aĶe§> un u§ gannibaĻm eefrafjtž fpef)f§, pee berrigas> mittefdļanaS
ftallt ne marr isjuft. '?Ķee fd?iE)§ 'ta§> arribfan peefrlb/t, fa firgi ffaibri un fpofjfdji
turretjti, un ifbeend», jeb pai)tbemā§> fuffati Stab fuffaš? nelr»aib, to pafcb,u
marr pabarribjt ar geeti fagrieffu falmu fufdfjft; petļg tee froeebri jeb

tob,p ar mafu fafeetu flotinu i§puttinati; fab ar taf/bu no

garreem falmecm tee firgi papreeffd) norif)roef)ti irraib, faimneef», taš fa»
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rou» firgus? td fob/pj, teefdjum nomanirip, fa Iramu gaur taf)ba§ ffaibrajš turre=

fdjanaš labbafi iēbob/bufjš, un fa ioiufd) gaur to roeen, pee iffatru, 'par gabbu fafjbu

patjri» pufjrii ob/bcrcš roarr peetaupil)t. Un fatjbag Ķvtttuo)C& roerjl gaur ne=

ffaibra» turrcfd)<anaš pee fdjeem loljpeein rob/nabš!

2) ®a ar jau feemaš eefab/fumd gaufdu' un prafjtigi tofjp

bfifpofjt»; ta» irr, fa ta» ei)bamais gorjroeem un atomi ne tofjp td pree'ffdjd
mefts, fa 'lof)pi toaira'f apparfd) fabjafjin fanrinn, ne fd >apef/b; fa tee lofjtpi
ifbeena», fd maf, biroreif tot)p pifnigi bfirbinati; fa tee fub/bi, fab roinni fraKos"
pal)iieefu frat)jufd)ee», tolip išnrefti; un fa roiffuioairaf tai faimneegei no fdjifj»
fafjrtiga» lofjpu fof)pfd)auaš, tam roaggaram, fam fdji peefril)t,
atbifbcjdjanii ja=atbob/b.

3) 231it)» iffatram roaggaram paroiffant afdji 'u£ to rebfeb/t, fa faimneef»
ne meenu fauju no feena, falineem jeb pelleem pafnrboFjb jeb i»fupfdjo; bet

īoifftt frabjumu, fo ©cero» minnam beroi», preeffct) fameem pafdļeem lobpeem
li ii firgeem loalfa un peetaupa; pee fo minneem arribfan afdji japeefaffa, fa

ne roeenš, fab minnani lof)pu peerrurjftu, v» muifdja» paligu marr un

brtfjfft gerretjt.

4) S3uf)» roaggaram ifroeenani faimnectam peetei'ft un it firbigi ušbofjt,
fa roinneem, ktb loinnu fa'ime» {auois no baroeem jeb no gcffeem mabjd» nafjf,
ne bul)» falpcem jeb puifdjeem roeen to firgu apfobpfdjanu uštiggefjt; Bet alla»

fd)tn butjš pafdjeem lifjbf ar famu fauni fdro fol)pfd)anu apgaf/baFjt.
5) ka fatrs faimneef§> pee {aifa, pirm§ ne fd feemaS geffdj noeet, to

nafjlfofdnt rubbent roaijabfigu riješ malfu preeffdj fulfcfjanaē, fa arribfan tofj»

pee uiabjafnn roaijabftguS meetuš, fafjrtiš un gfttaš leeta» peeroebb, 'fa pamaffa»
caS laifd ne roaijag toff» roabju»' firgu» ar tafyba» peeroefd>ana§ nopufjleb/t.

no niannecm rouggareem, fa£ it peetiggigi pa'lib/bfcb/» gaur firbigu
peepilbifdjanu no fcfjcem mannecm preeffdļrafftifeem liffumeem, išbarrifļf un

mannu pabožnnu atfneegt, Fa manīti laubi» jaur Seeroa paligu un froeb/tifdjanu,
u£ prafjtigaš labba» 1 apbofjmiga» naminaturrefdjanaž, laufu un mafiju foljp-
fdjfanas?, tobp maDbiti un peefpccfti, ta* pee iflneenag furru

eš pat£, jeb manš muifd>a§=fung» turret)§, ne roeen to peenaf/famu flāmi un

uSteiffcfjanu no fotoas? gof/bigaš pabarrifdjanaš mannu liffuuru fanem», bet

arrifbfan ar gofjba algu un oab,lixtnab;m teefd)am tap§ eepreeginafjtē; tif tee=

fd)am fd arribfan Fatr» palaibigē roaggarž, Fa§ ItfFumu» ne bub,tu pa=

reifi mel)rd netcmi», mannu bufmu un pelnitu tifpat labbi

marr fagaibii)t> fd ta» negob/bigš minnu manni'f)§, fa3 famu
fel)'ta§ roeetu un ar to falou pafd)u labTlaf)fd)anu tib,fd)t īleef pob,ftd eet.

VIII

No Desmitneeku 10
Peeklahjumeem.

Kam ©efmitneefam peenafjfab,£, ar tai'fni'bu im beš mittefdjana§ u§> teem

befmit faimneefeem, taš loinnam uēioetjleti irraib, un minnu bfU)=
roofd)anu roeb,rd nentt, fa tee nebf to barrifjtu, fas> roinneem par ffafjbi buf>tu,

nebf tat)bu barbu atftab;tu jeb pameftu, fa» pee roinnu ifjftenas
berr. roafjrbi roiffu to matjga, fo betmitneefa amniatž tam pafd)am paroef)L
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93et fa hrinfdj jo labbafi finnatjtu, Fa§ tam jabarra, par jo ffaibrafu i»=

ftaljfttfdjanu totjp peeminnefjtj, v» fo ib/pafdji tam befmitneefam ja rauga.

1) %am befmi'tneefam u§ to ja ffaftafjg, fa ceffcfj tafļiu mafjjab,m to faim=
neefu, fa§ roinnam u»roef)lef/ti irraib, rotff mecrigi, pareifi un taifnt notiftu.

3a nemeers" ftarp teem laukteem braugeem, jeb fi'lbe» ftarp faimeš geltofj»,
jeb tee faimneefi par famu faimi, 'fd falpeem, puifd)eem, meitafnn, aubfef=
neem, ganneern un giteem fmefdjeem befjrneem ne pareifi gafjbatu, teem ļ>afo!)eem
fliftu efjbcnu bob/tu, banbi jeb brabjitaS atrautu; tab tam befmitneefam pee=

uab/fafj», tof)§ nefaberrigitjo faliEļ'bfinafit un u§ meera=bfifyroofcb/anu uēmob/binafjt,
tob,§ roainigu» pafjrmafjgirjt, m už labbofcfjanu un taifnafu bfif/roofdjanu uēffub*

binafļt. %a minna u§mobbinafd>ana§ ne fo ne .lif)bf, tab ta§ befmitneefš to

mainu un netaifnibu bafniaffungam fubbf. 3a it

ne tofjp roelrrd ņemtai, tab ta roaina īmnfcfja tof/p finnama barrita, m tab

muifd)d tee mainigi no roiffa.š teefa», td fd tee pafdji pelni jufcf)i, tap» ftrabpeti,
m par to gat)bat)t§, fa taifniba un meer» miffeem par labbu eeffcf) roiffafjm
marjjahm toalbitu.

2) £am befmitneefam roaijag faroit faimneefu femmeMofjpfcijanu roebrd

nemt, un u§ to raubfifjt, fa roinnu lauri pareifi un ibjrend laifd tofjp arti un

rotffai apftrafjbati, ar labbu bifjbfeju fef)flu apfetjti, fa feen» un lafoMba pareifi

tofro nopfauti un fanemti, ir pef)3 ta labbiba td iēfulta, fa falmoš nefa§ ne

paleef; fa lofjpi m firgi labbi rnittinati tofjp un pilna fpefjfa irraib; m tfjfi

faffofpt, fa pee fcmmeS» un roiff td noteef, fa SDeeroa froef)*
tibīt gerrefjt roarr, ®eeroa froeb/tibu, faš tam beeloabifjjigam un apcofjmigam

ftrafjbneefam retti mefjbf truF>ft.

3) Zaš befnritneef» u§ to raug, fa tee fainmeefi frofjgos' ne roafajabv, un

tur laifu, naubu m roeffelibu faube m išfcfjlerjrb. Zaņai ta§ faimnecfš u§

famu faimi ja no faime§ fa§ nepareifi notiftu, fd fabfiba, pl if)tefctja n j

jeb gitta nebefļbneegiba, m ta£ faimneef» no ta [iunu ne bofjb, jebjdfm roinfcb, to

finn, tab roinfti) pat§> roainigš tofjp; ittin tāpat fd ra£ befmitneefžl, fab f'abc»'

no teem ušroefjleteem faimneefeem ne pareifi išrurraf)»', m roinfd) tometjr no ta

firmu ne bob/b. 2lr nefinnafetjanu ne rneenš ilefj'ti roarref)§ ai*bilbinatec£ m i§=

runnatee»; jo ta» ittin no teefa§ tap» i§me'flef)t§, arrig ta luaina tam usrau*

gam finnama bijufi. 3a faimneefi jeb befmitneefi roainigi tol)p atrafti, tab

tee pef)3 bafjrgaš teefaš kcp§» fofjfbiti.

4) %a& 'befmitnecf§ v» fo raug: fa no teem faubiru bc* firmas? un fib,=
rneē ne fafjba maffa mefcfjd girfta tofjp, nebf nebf filfurna befjf,

nebf pef)3 fafjrteem, nebf meetēem, nebf ftafvbeem, nebf %itta§> roaijabfiba» labbab.

5) Xeem befmitneefeem arri taf)§, pafcb,eem faubim par labbu, fabef)rta§
[abfoibaš jeb magafineS ušraubfifdjana, pefjg paroeblefd>ana§, peefrifjt.

Ka» befmitneef» babbu ifgabbu§ trifjg bafjleru» lofjni, m to faimi, fa§

minnam maijabfiga imiib, feluim roarr i§'me'ftefjt, tomeijr td, 'fa muifdja»
gari un gitti ušraugi fcfjinni leetd'pab/r roinneem eet.

10 Šie muižas likumi aptver 1 nepaginētu un neiebrošētu pusloksni oktāva

formātā. Ne likumdevējs, ne iespiešanas vieta un laiks nav atzīmēts. Arī Napīrskis
savā Chronologischer Conspect der Lettischen Literatur šo iespieduma darbu ierindojis

starp pielikuma (Anhang) nedatētiem izdevumiem kā Nr. 492, (pie kam viuš uzskata

Jelgavu par iespiešanas vietu un pašu darbu attiecina uz 18. g. s:. beigām (Mitau 17..).
Še pārspiests pēc Vēstures un senatnes pētītāju biedrības eksemplāra.
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Likkumi 11
pehc kuŗŗeem
Dundangaswalztesdesmitneekeem
buhs turretees.

'2)unbangd, 18164a qabba.

Setgamd, 1816.

(šefpeeftš pee 3- 28. ©teffenljagen un beb/la.

1.

3)efrmtneefi irraib gelti, lai laufdju bļlr>mofcr>arra im maf}ju=apfol}pfdļana
pel)g taf)ttaš ceru, un lai teem gler/meem faimmeefeem un Ipalaibneefeem ib/pafdji
u&raugi un ffubbinataii bub/hi. %apek)s irr par 'befmitneefeem tafybi mistri i»«

faffiti, fa» bar taifneem, gotjbigeem un uštiggameem tob,p turreti.

2.

befmitneefam frufjš #itteem lab'bu !breeffd)fib;mi botjt un miffur rab/bif|t
taifnibu. ®ab tam jafpreefd), ne buf)» minnam u§ to ffatti£)t, tooi 'fab/b» minna

braugg, rabbineefS jeb balrootai», bet v» to roeen, fo ta taifniba praffa, fa minfd)
nepateifi fpreefbam», nemainīga gilmefa lar/ffu» un affaraS u§ fem ne īrautu.

bul)» tam 2)ecmu biljtees, fa§ meenreif arri nab/fš v» teefu un pel)g
taifniba» teefab/8.

tya miffam buf)» 'befmitneefam no ;bferfd)anaš fargatee§. ®a£ fcfjo ne»

gantu ammatu tapš no fama gor/ba-ammata atnreftš, un fo goljbig»
mil)r3 minna meetd eegelt».

3.

katram befmitneefam tob/p tfypafd)d 'faimnee'fi peefd)?irti, un minnam narļ»
fab» v» to un rutjpigi par to gal)bah/t, fa fdjee fama§ ef)?a» un miffu
famu rnabjas-bubjerjanu td apfofjp, fd labbam faimneefam peeflabjab,», un fa

tee ftinfobami un atlaifbameeš, mo<bjn-roeeta£ ne palaifdj un pofļftd eet.

> .;

āSinneem taibel)f pa miffam v» to jaffattap, fa tarifi, fa£ fef)jami, \i)\ta
laifa un pareifi totjp arti un i»fol)pti.

SSinneem bulj» fari'mneefu» pabfifjt, fur maijaga Jaunu» raft

un meggu» pobjt, un v» to raubfib/t, fa ta femme no grafjmju maHa'|m tol)p

11 Likumi Dundagas valsts desmitniekiemaptver 16 paginētas un iebrošētas lapas-

puses oktāva formātā, kas ar cenzūras atļauju (titula lapas mugurpusē atzīmēts: „Ist

zu drucken erlaubt worden. Prof. Dr. Liebau.") iespiesti Jelgavā 1816
:

Napīrskis

io izdevumu apraksta ar Nr. 351. Pārspiedumam izlietots Valsts bibliotēkas eksem-

plārs (Nr. 124.149).
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3*

ūtiucfta nobjt. %t par to "bul)» 'minneem gab/bab;t, fa eeffd) marjjarjm fub/bi jau
iSloefti un cearti, pirm» ta3 laif» nafyf v» Čhtnga laufeem fub/buš gaf/ft.

6.

38iw«ecm arribfan v» to bui)£ raubfitjt, fa faubi§ pamaffard faroa» pfa=
u>as poljfd), un ja ta§ marr bub/t roeen, peemairo un peepor/fcbj. s£omelrr mtb,»
farsam faimneefam, tas jaunu ptatou gribb ilaifiljt, kungam no. ta tetft, lai

tai pat» [innatuv moi to marr meb/leb/t, jeb ne. dlo ftraganafun pfamab/m bufj»

gaur graf)mju=raffdjanu to ffafybu irbeni nolaift, lai labbafa falšie augtu.

7.

SaufuS un bafyrfu» un brumaš bvbfi fa lofypi ne toļjp eeffctja
un to Seema fmeb/tibu ne nobrabba un nopob/t. ©anna-beb/rneem bufj» Be3

nrittcfdjana» fofībinab/t, lai loijpuš ipeeraug un farga, un eeffd) geemeem bub/»

faufa-fargeem u§> to ffaitif)t, 'fa ffab/be ne noteef. $ur laufi ne tofļp taupiti,
tur buf)» befmitneefam no ta firmu boljt maggaram, 'fa ta§> patē nebefjbnefu»

pafjrma^itu.
8.

$ab fa£)f la'bbibu r fult, buv)§> befmitneefam tnafjja» apftaigab/t, un rau»

ofitjt, moi arribfan ratram faimneefam fcah/ba fetjfla, fa3 fnafdji bib/gft un fef)=
fdjanai berr. burj» i}abeĶ graubu» biljgfog lift, un raubfifjf, moi

berrcl)y jeb ne. 9?eberramn fefjlffu >®ung» pafjrmitjS, ftob meen pee
laifa minnu luf)g£. Zo la'bbibu,'fa§ fepfoi nofdjfirta, ne.bufj£ ne fafjbd miljfe
tef)rel)t jeb i§fd)fel)rber>t. ®ur faf)bš toaf)ju, nelabfru fetļflu feb/bam» laufu butjš
frafjpiš, tnr befmitneefš lhjb\ pee roainaS bulj».

9.

®a§> geemina 'laufu» ne laupib/§, bet ar (ofjpeem nogannit>š, tam ne meen

buv)§> to ffab/bi, faš no befmitneefeem taifmf)a§ tap§ nolemta', lit)bfinatjt;
bet minfd) mebjl if)pafcf)t tapš pee meefafym ftratjīpefrt», fa§ 'arribfan minnam tif

labb, fd ganneem noti¥£, faib befmitneefS atrabbil)£, 'fa ilaufi no pafcfjeem lol)*
peem jeb putneem butjš (pof)ftiii.

10.

befmitneefeem arribfan u§> to bub/£ raubfif)t, fa eeffdj famab/m

mabjafnn riffufdji barr, fa» tafņn famd fab/rtd peenaljfarjg; fa tof)§ ,babyrfu»
fotjp un rame, Iof)pu» peeaubfina, 'pareifi fot)p un ar Kofypu*eb;bamu jeb paffaru
pratjtigt, un jau no rubbent puffeš taupigi bfifjroo, fa pamaffard bab» un truf)«

fum» ne pee=eetu un fpeeftu. 9že meenam faimneefam, falpam jeb maHanee-

fam buijš fd)innt leetd u§> pafau'tee». Zux roeen tif fur

rebfef)§, fa ta§ hab§> un rrub)fum§ §aur fatļbu nelaimi jeb jaur beeroa

buf)S to gaur pafd>u mainu >peetrub;f§, ta§> lai arri peeraug patš.

11.

befmitneefeem buf)» faimneefeem pee grufjtaš fttab,pe£ īob/biuaf)t, 'fa ne

roeenam but)ž fama» pfaroaS Bnob/moljt jeb par maffu gittam pab,rbob,t.
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12.

3t par to buļ)§ befmttneefeem gafjboļt, fa fattS faroa» pfaroa» appfauj.
Staš pfamaš pamettit)» nepfautaš, tap£ be§ fsef)'lofcr/ana§ ftrab/perjt», un befmit-
neefam bub/3 pat to jaarbilb l'ņjb), ja minfd) pee laifa no ta Shnrgam jeb
garam ne buf)» firmu beroi».

13.

befmitneefam BuljS foimneefu§ ffubbinaf)i, faifdjuš faroeft fatodš mafija»,
un miffabd roiljfe ibar to gab/baf)t, 'fa fufjbi totjp papilnam frab/ti. %iī fo fut)bi
išmefti, bub,» ee'ffd) ftaffeem un faibareem faifdjuš eegafjft un tof)§ baubffatjrt
flabjtu>t. ķalmuš un pefluš ne buf)» fub/boš gafjft, bet v» lof)pu=ef)binafd)anu
taupiet.

14.

£tffai tafjbeem faimneefeem tofjp mebjet/t» ar famu £reggi ,v$ pifgfatu
brauft un to pofdju pef)g (patiffcr)ana§ pabrbof)t, fa» pab,rtiffufcfji un ®ungu ar

maijabfibafjm ne faitina. 23et pat fajeem but)ē papreeffd) no ®unga pamet)*

lefcrjanaš-fifjmi i»nemt un to pafdju «befmitneefam rab/bib/t. ®a£ be§ $unga
u§ pifšfaiu braug, to buf)* befmitneefam, $t fo roinfdj paf)r»

nafyf, v» pilli toeft, jeb arribfan maggaram fd neflaufigu fib/mefit.
fta£ atlaifbamee» eeffd) fatoarjm mabjafjm bfit)lmo un tapefjg nemaib pafjr*

ttffufd)i, teem mairaf ne buf)3 paf)rbof)t, fd tif meen, gif teem u£ fab/(3= un bfelfu»

pirffdjanu 'rooijaaa.

SotjpuS ne fur girtut, fd meen u§ tirgu bufj§ paf)t(bob/t. Ģkfjof)» buf)£

peeaubfinafjt, gif meen toarr mittinafjt, un pat leefu baubf fitgu§ ne bub,3 tur-

refjt. 3nm roarrefjß mafarrajS ar Bun bifd)arraj£ ar 10 firgeem par/rtift,
fab meen fd)ee labbi un fpef)fa4ofļpi. (Sirgi allafd) labbdt i&bofjfeesl un paffar&

tap» peetaupitjt», fab tee feema»=laifd edffct) ftaffeem, ne fd peebab/rbd rap&
turreti. befmitneefeem bub,» tabefjl fauDiš ffubbinafjt, itjpafdjuS firgmftaffu»
6uf)roef)t.

. 15.

befmitneefeem hur]% u3 to ffaftifjt, fa 6e£ shmga firma» un paroefjle»
fri)ana£ ne meen» roaffaneefš ne fur ne mettaf)». ®am jau fur faf)ba bufibina

irt, tam ne bub,» be§ shmga paroef)lefd)ana» jaunu» lau'fuš jeb pfatoaš taifif)t,
fa faimneefi, futteem flaufifd)ana». un miffabaē nobob,fd)anaS, ne tob/p apefmoti

un pee fatoa§ bur/fdjanaS 'parrufjginati.

16.

9?e meenam faimneefam buf)» falpu», puifd)uš jeb rneitaš pef)g pattffdjaua»

paf)rmif)t. ®am faime maijaga, tam buf)» to no ®unga i&Tub,gtee3, un to bafcfm
babbuji», befmitneefam pafaggifjt, fa ta» pat» allafd) finnatu, fatjba faime fab-

ram irr, un furfdj, fab maijaga, ofļtram atbofļt marr.

17.

1B barmu=bebfinafd)anu ne buf)» faffu» fof)fu» nolaift un pofjfrujt, bet faf»
ne» futrdš to maijabfigo froiffi gan atrabbif)». 3Kefd)i irraib taupāmi,

jo nofd)eb,fojamt taf)bi faubi», futteem mefcb/i. dlt hux)§> tabef)f arribfan

preefcfjmfoljfo» nebf ofifolo», fa§ met)l nam i'§ptaufeifd)i, brama» burt. 3a

l?af)b§ usbrifjfftetob;» to 'barrib;t, tab buf)§ befmitneefam no ta malbneefecm tub/bat

firmu bof)t.
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18.

befmitneefeem Buf)» u§ toffattifjt, fa faimneefi faimei ifgabbuš to naf)=
famu fofjni un tat)š 'ftxtijabfigoJ§ brat/naē Be§ patruß,ginabJdjana3 nobotjb; fa

faimneegeš fmelftgu ittaifi gepp un falpeem nn m'eitafjm, fa£ barbbš eet, tif

baub\ maift un pafofjbu lifjbf 'botfb, fd maijaga un fa tee pafjrtift marr.

19.

befmitneefeem buf)§ rufjpigi us to ffattif)t, fa pa mafjjabjm ne fafjbš»
fmefd) gifmef», lai buf)tu Sdjif)bš jeb £fd)iggan», Sutmeeti» jeb 9Bafjgeet3, jeb
fa§ meen Bufjbam3, ne tof)p be» peenemt» un tur»

tef)tš. 58ul)§ befmifucefS to finnaji§ un flef)pi», fab fmt)š minfd) fib/bf pee

maina».

20.

®as" u»brif)'fftaf)y i§rjef)gufcf>u Slefrutu peenemt un turrefjt, >eefrittif)§ Be»

fd)ef)fofd)ana» eeffd) tafļm baubffafļrtigi Bafnigdg ffnbibinatafjm un eebraube-

tab/m ftrar/peb/m, tin ne taps ne faf)bd mib/fe no ®unga fd)ef)lot)f» un paf)rftab)t».

21.

3a no SBaTbncefeem tapš. atrāji, fa fab/b§ farou mab;jaš>=roeetu td buf)£ pa=

laibi», fa minfd) i'»feefam», tab ne meen faimneefam, 6et arribfan faimncegei
fifjbf ar befiuitneefu Buf)§ atbiTbefjt un ftreb/pi geeft.

22.

befmitneefeem un maggareem bul)§> faubuS norab'binarjt, neērti labbab pee

Jhinga naf)ft, gaur fo tiffui faif» tof)p fameljt»" un bafdjo jaufa becna frofjgd
nejauti nomafata.

$ef)3 fdjecm minnetcem liffumecm Buf)§ befmitneefeem rufļbigi turreteeš,

un ja tee tof)3 parjrfafjp» un u§ tafwu minneent mahjarmt ne ffat=
Hļjs, tab tee cefrittif)» grunta ftrab/pe. SSaggareem tof)p afcfji fofjbinafjtē, v»

to be3 miitefd)ana§ raubfif)t, fa befmitnee'fi fib/bf ar faimneefeem pareifi i£»

turraf)£ un tiffufdji barro, fa§ teem famd faf)rtd peenufjfaf)». ®ur meen tee

to atrof)n gittabi, ne bur;» Ininnoem to ftefjpt, Bet SMbneefeem 'pafaggil)t.

23. ; '^^^K^^
Ķx tarjbeent fahnncefeem, fa§ famd» maf)jd» prafjtigi ibfifjroo, tab)» ar

got)ou un a'pbofmiibu marba, ar to pafyrteef, fo beem» teem froeJ)ri'jtS un ®ungu
ar matjab[ibaf)m ne faitina, ar tafjbeem gof)bigeem un faim=
ueefeem befmitneefeem ne fafļba baffa nam, nebf Buß/& teem 'minnu mabjag ap=

ftaigaf)t un i§rau)bfif)t. Sab/becm labbeem un gofjbigeem ne faf)ba3
rtafdjana» un pamaf)'gifd)ana§ ne maijaga. Šba§> pafdn bfennaf)§, nam no u»=

raugeem bfennami. (#d)eem tab arribfan tor}p no $hrnga fob/lifji», fa minnu

mdßja»=meeraf)m v» giltu giltim Buf).§ pee minnu peß;gnab/fameem pafift, fab

meen minnu befjrni un Bcfrrnmbeljrni ee'ffd) 'minnu ftaigaf)» un tāpat
gofjbigi un gab/bigi feturrefee». tot)p teem laßßeem un paf)rtiffufd)eem
fatmneeffeem peefof)fir;t», fa minnu bcf)fi tap» taupiti, un tee ugmebbalj»
gofjbigi, ne iapš ai§-bof)ti.
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to tah}b§> pagafjfiS faimneef faf)f» geltee» un pafrrtift, ne ftarjmeb»

minfcf) ilgafi appaffd) befmitneefa ušraubfifdjana». Xomer/r ne marr ne meen»

no tab,» be» $unga irjpafd)igd§ pamefy[efd)ana» atrautee».

24.

katram befmitneefam bub,» fdjof)» fiffumu£ teem farmneefeem, f'a» minna

ušraubfiftijanai u»mcf)lcri, pre^ffct)laffit)t, fa ne u>een£ ar to roarretu iSrunna*

teeS, fa minfd) to, fa» nofiftš, nemaib finnaji».

25.

®otrd pirmd meb,nefd)a=beend bub,» miffeem befmitneefeem pee fa*
nab/ft fof)pd, tin i»tefft, fd pa nrorjjafjm tofjp bfib>mofjt£; (furfd) atfaifd)ab,» un

furfd) jo tiffufdjt v» preeffd)u bfennaf)».

26.

befmitneefeem trr baub\ iafjfdjana» un miffaba§ apfamefd)ana», minneem

rabefyl arribfan atmeeglofdjana» nab/faf)», un tapete ne tap» tee

1) ar mefumeem u§> pilfatu raibiti,

nebf babbuf)» tee

2) feena=laifd v» Uf)fene3 pfamarjm leegineefu» ratbif)t.

3itta6 'ffaufifd)ana§ irr teem ar gitteem faimneefeem meenlitjbfiga».



B. Paskaidrojumi

Pārspiestiem 9 Kurzemes muižas tiesību tekstiem ir dažāda juri-

diska vērtība un vēsturiska nozīme. Dažiem muižniekiem rūpēja tikai

lauku un mežu saimniecības jautājumu nokārtošana likumdošanas

ceļā, kājpēc arī šādu likumdevēju izdotām saistošām normām ir maza no-

zīme Latvijas tiesību vēsturē.

Šai ziņā ir raksturīgi Muižas likumi (Nr. 2), ko 1798. g. saviem

Smuku muižas dzimtļaudīm devis A. E. fon Grothūss: no 15 pantiem 11

domāti meža aizsardzībai, kādos nolūkos likums nosaka mežsarga pie-
nākumus un piešķir viņam tiesību apķīlāt vainīgo dzimtļaužu lopus (§ 10),

zirgus un cirvjus (§ 5). Bez muižas atļaujas neviens nedrīkst kunga
mežā aiztikt nevienu koku; aizliegts ņemt pat kritušu malku un plēst
lubas (§ 7,12). Šādu racionālu mežsaimniecību likumdevējs motivē ne

tik daudz sava privātīpašuma interesēs, cik ar plašākiem sociāli politiskiem
nolūkiem: „mums, kurzemniekiem, kas mēs aukstā pasaules stūrī dzī-

vojam, tā malka tāda vajadzīga lieta ir kā pati tā mīlā maizīte."

Līdzīgs raksturs ir Priekšrakstam (Nr. 7), ko 1802. g. deva Pūres

muižas barons G. Ch. Renne saviem vagariem. Tikai te likuma izvešana

dzīvē uzlikta par pienākumu nevis mežsargam, bet vagaram, kam ba-

rona Rennes muižās bij jāpilda tās pašas funkcijas, kas citur bij uzti-

cētas desmitniekiem. No pēdējiem Pūres vagari atšķīrās galvenā kārtā

ar to, ka viņu uzraudzībā nodoto saimnieku skaits nebij 10 un vispār

nebij likumā noteikts. Rennes Priekšraksts interesants tai ziņā, ka ju-

ridiskā matērija sakārtota sistēmā pēc kalendāra un iedalīta pēc četriem

gada laikiem, kādu likumdošanas techniku daži zinātnieki vispār uzskata

par loti zīmīgu kodifikācijas vēstures sākumu: likumdevējs nepiecie-
šamos noteikumus atzīmēja kalendāra mēnešu sekā pēc katrreizējās va-

jadzības gada laikā. 12 Acīmredzot, līdzīgā kārtā ir radies Rennes Priekš-

raksts, t. i. no kalendāra piezīmēm. Tāpat „visos gadskārtos", tā tad

vismaz četrreiz gadā, vagaram personīgi jāpārrauga „viņam uzvēlētās

sētas", t. i. viņa ziņā nodotās saimniejcu mājas. Tā kā Rennes Priekš-

rakstam ir lauksaimniecības rokas grāmatas saturs, it kā likumdevējs
būtu gribējis savā muižā reālizēt S. Guberta vai Joh. B. fon Fišera dar-

bos
13

ieteikto lauksaimniecības racionālizāciju, tad Pūres muižas va-

garu pienākumi vismaz pa daļai pielīdzināmi tagadējā pagasta agronoma

vai valsts muižas pārziņa pienākumiem. Lai panāktu muižas un zemnieku

lauksaimniecības unifikāciju, Rennes Priekšraksts visos sīkumos regla-

mentē zemnieka, kā privātsaimniecības subjekta, dzīvi. Piem., vagariem

nevien jāseko, lai saimnieki laikā kārtīgi nomēslo, apar, apsēj un nopļauj

savus tīrumus, bet arī jāgādā: 51
ka viņi skaidri slauka skursteņus"; „ka

zirgi skaidri un spoži turēti un ikdienās jeb pārdienās sukāti top"; „ka
visi grāvji un visas maliņas, kur kāds zāles kušķiņš aug, izpļautas top

*

12 V. Sinaiskis, Divpadsmit tabulas, Latv. konversācijas vārdnīca, 3. sējums,

5490. lp.

13 S. Gubert, Stratagema oeconomicum oder Akker Student (Rīga 1645, 3. izd.

1757). Joh. B. v. Fischer, Lieflāndisches Landwirthschaftsbuch (1753).
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un tml. Ir iespējams, ka šādu, gandrīz policejisku, saimnieciskās dzīves

reglamentāciju Kurzemes muižnieki neapzinīgi aizguva no savas kārtas

biedriem Vidzemē, kur taču 19. g. s. sākumā ar 1804. g. likumu uz pri-

vātām muižām attiecināja Kārļa XI agrārā valsts sociālisma principus,
kas jau ar likumu centās visos sīkumos noteikt zemnieku un muižas at-

tiecības, stipri ierobežojot individuālās gribas brīvību saimnieciskā

laukā. Tomēr runājot par Rennes Priekšrakstu, jāsaka, ka šai gadījumā
saimniecības tiesību mērķis bij progresīvs, jo nododams zemniekus va-

garu policejiskā uzraudzībā, Pūres muižas kungs cerēja panākt nevien

lielāku turību, bet arī spaidu kārtā nodibināt racionālu un intensīvu lauk-

saimniecību. Tāpēc vagaram jāseko, lai saimnieki pavasaros iztīra

grāvjus no zemēm, pļavās izkapā atvases, ikgadus uzaudzina 3—4 teļus,
izstāda vismaz 4 pūrus kartupeļu, labi kopj savus zirgus, krāj kūts mēs-

lus un gādā par lopu pakaišiem, kā arī neizputina savu iedzīvi — jo se-

višķi dzīvo inventāru. Lai gan Rennes Priekšraksts nekur skaidriem

vārdiem nenosaka, ar kādām tiesībām saimnieks valda un lieto savu

zemi, tomēr nevar būt šaubu, ka zemnieku agrārtiesiskais stāvoklis ir

ļoti nedrošs un varbūt pat pilnīgi prēkārs — virai ir saimnieki no kunga

žēlastības, „līdz turpmākam". Tāpēc arī starp muižas un zemnieku zemi

nav nekādas juridiskas robežas: patiesībā tā ir viena zemes katēgorija,
tikai muižnieks to izmanto dažādi — mazāko dalu tieši klaušu un riežu

kārtībā (muižas zeme), lielāko daļu netieši (zemnieku zeme) ar zemnieku

sīksaimniecību palīdzību, kurās lauksaimniecisko ražošanu pārzina un

noteic tie paši ierēdņi, kas muižā — vagari. Labāks ir zemnieku mant-

tiesiskais stāvoklis: viņiem pieder stipri ierobežotas īpašuma tiesības uz

saviem darba augļiem: viņi var uzņemties parādu saistības, pie kam —

spriežot pēc Rennes Priekšraksta;— šai ziņā zemniekus loti izmanto „žīdi
jeb krodzinieki". Tomēr saimniekam piešķirta tik maza rīcības brīvība,
ka kustamā īpašuma tiesības bieži vien kļūst illūzoriskas. Piem., saim-

niekiem aizliegts pārdot lopbarību („ne vienu sauju no siena, salmiem jeb

pelliem pārdot") un mainīt zirgus; dzīvo inventāru var atsavināt („iz-
dot") tikai ar muižas atļauju, pie kam ik reizes jāpierāda, kādas vaja-

dzības dēl saimnieks spiests pārdot savus lopus vai zirgus.

Samērā maza vērtība ir nezināma autora likumam ar nosaukumu

„No desmitnieku pieklājumiem" (Nr. 8), kas 5 pantos nosaka desmit-

nieka stāvokli 18. g. s. beigās. Desmitnieks ir muižas algots ierēdnis,

kas pakļauts vagaram, un kam jāuzrauga 10 pagasta saimnieki viņu pri-
vātā un sabiedriskā dzīvē. Desmitniekam jāzina, ka viņa desmites ļau-
dis labi kopj zemi un māju, patvarīgi nelieto niežu, nedzīvo pa krogiem

un katrs pilda savus pienākumus pret laulāto draugu, saimnieku un saimi.

Desmitnieks mēģina samierināt cietušo ar vainīgo, bet ja nevar to pa-

nākt, ziņo mācītājam, kas savukārt šo lietu var nodot tālāk muižas tiesai.

Turpretim daudzējādā ziņā ir interesanti „Likumi Dundagas desmit-

niekiem" (Nr. 9), ko 1816. g., tā tad Kurzemes zemnieku brīvlaišanas

(25. 8. 1817) priekšvakarā izdeva Dobeles pilskungs un Dundagas ma-

jorāta muižas dzimtkungs Ch. F. fon Sakens (1754—1818). Lai gan Sa-

kena likumi desmitniekiem vispārējos vilcienos līdzinās Rennes priekš-
rakstam vagariem, tomēr starp abiem tiesību pieminekļiem ir arī liela
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starpība. Pirmkārt, Dundagas Sakens_vielas sadalījumā nav turējies pie
kalendāra sistēmas; otrkārt, pretstatā Pūres muižai Dundagā desmit-

nieku uzraudzība bij nodoti tikai „glēvi saimnieki un palaidnieki" (§ 1).
Turpretim „ar godīgiem un pārtikušiem saimniekiem desmitniekiem nav

nekādas daļas, nedz būs tiem viņu mājas apstaigāt un uzraudzīt", jo „kas

paši dzenas, nav no uzraugiem dzenami" (§ 23). Tā tad desmitnieku

režīms Dundagā bij tiesiska izņēmuma stāvoklis, savā ziņā sods nolai-

dīgiem vai mazturīgiem saimniekiem. Līdz ar to tas bij pārejas stā-

voklis, jo dzimtkungs ar īpašu pavēli varēja jebkuru atbrīvot no desmit-

nieka uzraudzības, tikko „pagājis saimnieks sāk celties un pārtikt".

Dundagas saimnieku dalījumam godīgos un palaidnīgos, pārtikušos un

mazturīgos bij arī civīltiesiskas sekas. Pirmkārt, desmitnieka uzrau-

dzībai nodotie saimnieki drīkst no saviem darba augļiem pārdot tikai

tikdaudz, cik vajadzīgs sāls un dzelzs pirkšanai (§ 14); turpretim pārējie

varēja pēc patikas pārdot savas preces lauku tirgos un pilsētās, ja viņi

muižā bij izņēmuši atļaujas zīmi. Otrkārt, tikai «godīgiem un pārtiku-

šiem" saimniekiem bij nosacītas mantojuma tiesības uz viņu tēva zemi

(„top no kunga solīts, ka viņu mājas vietām uz ciltu ciltīm būs pie viņu

pēcnākamiem palikt"), proti: mājas palika lejupējo dzimtā valdījumā, bet

ar nosacījumu, ka saimnieka bērni būs tikpat „godīgi un gādīgi" (§ 23).

Turpretim katru nolaidīgu saimnieku muiža var izlikt no mājām (§ 21).

Tāpat dundadzniekiem aizliegts iznomāt vai pārdot savas pļavas (§ 11)

vai pamest tās nepļautas (§ 12).

Dundagas valsts desmitniekiem visumā bij tādi paši pienākumi kā

Pūres muižas vagariem: jāseko, lai desmit saimnieki apsaimnieko savus

laukus pēc muižas priekšraksta un desmitnieka aizrādījumiem; lai ļaudis

taupa mežus; lai mājās būtu vajadzīgais lopu un zirgu skaits, pie kam

par „mazarāju" sauca saimniekus ar 8 zirgiem (§ 14), kas liecina par

lielām lauku mājām. Bet Dundagas likumiem ir plašāka nozīme nekā

barona Rennes Priekšrakstam, jo Ch. F. fon Sakens ved noteiktu po-

pulācijas pblītiku, aizliegdams saimniekiem bez kunga ziņas mainīt sai-

mes ļaudis (§ 16), pieņemt svešiniekus par piemitņiem (§ 19) vai dot va-

ļiniekiem bandas zemi. Amata dēl desmitnieki bij atsvabināti no da-

žam ārkārtējām klaušām, un katra mēneša pirmā dienā ziņoja kungam

par savas desmites stāvokli.

Gandrīz tikai klaušu darba rēgulātīvi ir K. E. fon Brinkena 1806. g.

dotie Likumi priekš Vormes ļaudīm (Nr. 5) un grāfienes Sofijas Eliza-

betes fon Mengdenes 1796. g. dotie Lindes un Birzgales pagasta pienā-

kami darbi un klausīšana (Nr. 3). Salīdzinot ar 17. g. s., klaušas ir ne-

vien stipri pieaugušas, bet arī racionālizētas ar tā saukto riežu jeb va-

laku sistēmu, kas ir lauksaimniecībai piemērots akorda darbs. Ar to

klaušu darbs kļuva ražīgāks un intensīvāks, bet līdz ar to vairāk tika

izmantoti zemnieki un viņu zirgi. Parasti riežas lielums bij 5 pūrvietas

ziemāju un tikpat vasarāju, kā arī attiecīga dala muižas pļavas (siena

rieža), kas katram „pilnam vīram" bij laikā jāapstrādā un jānokopj. Pā-

rējie muižas darbi veicami ar kārtējiem darbiniekiem un otriniekiem vai
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ārkārtējām liecībām un talkām.
14

Lindes un Birzgales pagastos zemnie-

kiem bij jādod vēl plosta klaušas, bet Vormē jāiet arī dedzināt ķieģeļi,
darva un degvīns. Darbinieku uzraugiem

15

atlaida dažas gaitas. Zī-

mīga gadu simteņa parādība ir Vormē pieminētās dīķsaimniecības, kas lie-

cina, ka muižnieki izmēģina jaunas saimniecības nozares, lai pavairotu
savus ienākumus ar muižas industriālizācijas metodēm. Vormē klaušu

darba rēgulātīvam bij jau vaku grāmatas normātīvais spēks, jo kā saim-

nieki, tā kalpi varēja iesniegt sūdzību muižas tiesai par klaušu un no-

devu (vaku) pavairošanu pretēji Vormes dzimtkunga izdotiem noteiku-

miem. Acīmredzot, šī sūdzības tiesība dzimtļaudīm bij piešķirta, lai

aizsargātu viņus un līdz ar to dzimtkunga intereses pret Vormes mui-

žas arendātoru un viņam pakļautiem muižas ierēdņiem.
Tomēr juristu visvairāk var interesēt trīs pārējās Kurzemes mui-

žas tiesības: Struteles dzimtkunga Franča Aleksandia Ernsta Franka

1793. g. dotie likumi (Nr. 1), grāfienes Sofijas fon Mengdenes otrais kodifi-

kācijas darbs — 1805. g. publicētā Lindes un Birzgales zemnieku jeb pa-

gasta tiesa (Nr. 4) un, beidzot, plašākam novadam, resp. vairāku muižu ļau-
dīm domātie formulārveidīgi sastādītie Tiesas likumi latviešu un vācu va-

lodā (Nr. 6). Bez tam Struteles dzimtkungs likuma ievadā plašāki mo-

tivē šādas „tiesas grāmatas" vajadzību: vairot savā valstī Dieva bi-

jāšanu, labus tikumus un goda prātu. Tāpēc arī Struteles likumu grā-

matai ņemti par moto bībeles vārdi, un pirmie 3 panti prasa no dzimt-

ļaudīm tīri reliģiskus pienākumus: rīta un vakara pātarus, svētdienas

svētīšanu un baznīcas apmeklēšanu.
Tālāk visas 3 kodifikācijas saskan tai ziņā, ka paredz zemnieku jeb

pagasta tiesas nodibināšanu un tās sastāvu. Strutelē tiesa sastāv no 7

resp. 5 locekļiem, ko sauc par tiesniekiem: 3 saimniekiem, 2 vagariem

un 2 muižas meijeriem. Lindē un Birzgalē no 3: viena saimnieku kārtas

tiesneša, kas ir tiesas priekšsēdētājs (virsnieks), un 2 viņa biedriem —

desmitnieka un muižas uzrauga. Turpretim nezināmais Tiesas likumu

formulārs nenosaka, no kādām pagasta ļaužu, resp. amata vīru aprindām

var būt tiesnesis (Rechtsfinder) un 2 tiesas spriedēji jeb piesēdētāji

(Bevsitzer oder Rechtssprecher). Tā tad še dzimtkungs atstājis sev

pilnīgu brīvību tiesas sastāva iecelšanā un atcelšanā; turpretim Linde un

Birzgalē tiesnesi ievēlē pagasta saimnieki ar balsu vairākumu uz_3 ga-

diem, bet desmitnieki kā muižnieka pārstāvji piedalās tiesas sēdēs „pa

kārtam". Tā tad saimnieku vēlētais tiesas priekšsēdētājs vismaz prin-

cipā nebij atceļams, kamēr beidzās viņa amata gadi. Pagasta tiesas sēdes

notiek muižā vai nu ik sestdienas (Smuku muižā, Vormē, arī formulārā),

vai pārsestdienas (Lindē un Birzgalē) vai pēc vajadzības (Strutelē).

Tiesa pieņem spriedumu vienprātīgi vai ar balsu vairākumu („pēc tā

lielāka pulka padoma").
Pagasta tiesa var vainīgam piespriest: Lindē un Birzgale ne vai-

rāk par 30 pātagas sitieniem, izņemot zagļus, ko soda ar 30 žagariem;

Strutelē ne vairāk par 20 pātagas sitieniem vai 6 pāriem rīkšu. Tiesas

* Sal. A. Švābe, Pagasta vēsture, 1., lpp. 296—319, 384—93.

15 Vorme šilderiem (t. L šķilteriem jeb vagara palīgiem) un meža Kristapam

(t. i. mežsargam).
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likumu formulārs atļauj šādus sodus: nolūgšanos tiesas priekšā, rokas

bučošanu, cietumu, sitienus ar tievu koku (Stockschlāge) vai plenicu
(Hiebe mit der Plennitz) un bērnu rīkstes. Pagasta tiesas spriedumu
apstiprina dzimtkungs, bet viņa prombūtnē īpaši iecelts muižas ierēdnis,
kas var tikai sodu mīkstināt, ne pastiprināt. Muižas uzraugiem (muiž-

kungam, skrīverim, vagaram, jātniekam v. c.) paliek mājas pārmācības
tiesības — sodīt muižas darbiniekus un lieciniekus līdz 5 sitieniem ar

tievu koku. Bet pārlieku bargi sodīts darbinieks var uzraugu sūdzēt

pagasta tiesā. Atkārtota nodarījuma gadījumā vainīgo apcietina un

nodod pagasta tiesai. Muižkungs vai cits kāds uzraugs nevar uzlikt mie-

sas sodus tiesnešiem, vagariem un jātniekiem (šķilteriem). Viņus var

sodīt vienīgi tiesa ar naudas vai cietuma sodu. Tikai liela nozieguma

dēl atceļot no amata arī šādu bijušu amata vīru var sodīt parastā kārtā.

Tiesas vīriem maksā algu un atlaiž kārtējās vai ārkārtējās klaušas. Ari

Struteles likumi blakus pagasta tiesai paredz meijera un vagara mājas

pārmācības tiesības sodīt ļaudis „par vainām pie muižas darbiem". Smu-

ku muižā saimniekiem jāatbild, ka gājēji laikā ierodas muižas gaitās.

Vainīgo saimnieku jau pirmo reizi soda ar 20 sitieniem. Tiesas un mui-

žas uzraugu piespriestos sodus izpildīja vagars; tāpēc arī viņu tik loti
neieredzēja zemnieki.

Protams, pagasta tiesai blakus jurisdikcijai uzlikti arī administrā-

tīvi pienākumi. Piem., Vormē tiesnieki spriež par būvēm un piešķir
maizes labības aizdevumus. Tiesas likumu formulārs nosaka, ka tiesai

sestdienās jāsadala ceļu klaušas un liecības, par kādām galveno kārt uz-

skatīja būvdarbus. Tāpat tiesnešiem bij nevien jāpārrauga visas saim-

nieku un mežsargu mājas, bet arī jāatbild par viņu kārtīgu apsaimnieko-
šanu, īpaši uzskaitīti vēl šādi zemnieku tiesas pienākumi (§ 17): jāgādā

par bāriņiem un viņu mantu, par magazīnas labību un rekrūtu naudām,

par ceļiem un tiltiem, par bērnu mācībām, par pagasta slimniekiem.

Tiesas likumu formulārs met jaunu gaismu uz saimnieku stāvokli

Kurzemē dzimtbūšanas beigu cēlienā. Jaunu saimnieku kādā mājā ievēlē

pagasta saimnieku pilna sapulce ar vienkāršu balsu vairākumu. Ja

kāds saimnieks nolaidīgi saimnieko, neizpilda pienākumus pret saimi, iz-

šķērdē labību un krīt parādos, tad tiesneša vai tiesas spriedēja pienākums
ir viņu pirmo reizi brīdināt, bet otru reizi nodot pagasta tiesai sodīšanai.

Ja saimnieks arī pēc tam nelabojas, tad tiesa sasauc pagasta saimnieku

kopsapulci un saziņā ar to lemj saimnieku izlikt no mājām (§ 10). Izlik-

tam saimniekam vajadzēja atstāt mājās „visu to, kas pie mājas uzturē-

šanas pieder, un kas līdz pļaujamam laikam vajadzīgs"; tāpat viņam jā-

maksā visi parādi un tikai varbūtējo mantas atlikumu viņš var paturēt

kā savu īpašumu (§ 12). Visi saimnieki ir savā starpā solidāri atbildīgi

pret muižu: tāpēc kādam saimniekam pametot savas mājas postā, citiem

jāpilda viņa klaušas liecību veidā; viņa māju apsaimniekošanai vaja-

dzīgās lietas iegādā no pārējo saimnieku mantas un naudas, sadalot vien-

līdzīgi uz galviņām (§ 11).

Arī Lindes un Birzgales likumi nosaka saimnieku agrāro un civil-

tiesisko stāvokli. Pagasta tiesai jāseko tāpat kā muižas uzraugiem un

desmitniekiem, lai saimnieki un kalpi pilda muižas gaitas un laikā nodod
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«pagastu", lai krogos vai pie žīdiem „aplam tērzēdami neizšķērdē savu

mantu". Ja kāds saimnieks nav cienīgs viņam piešķirtā «saimnieka

goda", tad pirmo reizi viņu brīdina desmitnieks, otru reizi tiesnesis, bet

trešo reizi viņu ar tiesas spriedumu izmet no mājām un viņa «nabadzību"
sadala starp parādniekiem un mantiniekiem (§ 7, 8), resp. jauno saim-

nieku. Likums prasa, lai šāda saimnieka izķīlāšanai tiesa ierodas viņa
mājās un tur arī notur tiesu, novērtējot un aprakstot viņa mantu, kas

pēc tam tiek nodota jaunā saimnieka valdījumā, lai viņš no tās likuma

noteiktā kārtībā maksātu mājas un vecā saimnieka parādus. Ja jaunais
saimnieks ir vecā radinieks (dēls vai znots), tad tēva parādi jādzēš šādā

kārtībā: vispirms jāsamaksā algas saimes ļaudīm, tad jānolīdzina muižas

parādi un tikai pēc tam jāapmierina pārējie parādnieki, pie kam ļoti zī-

mīgs ir šīs likumu grāmatas noteikums, ka krogu un žīdu parādi ir uz-

skatāmi par negoda parādiem, un tāpēc tie atmaksājami tikai ar trešo dalu

no nominālās vērtības (§ 9). Ja turpretim jaunais saimnieks nav vecā

radinieks, tad viņam tiesa piešķir trīs brīvgadus (§ 10), it kā morātorija

veidā, kura laikā viņam jāsamaksā tikai saimes laužu parādi no pirmā

rudens ražas; turpretim muižai un citiem parādniekiem jāgaida 3 gadi,
kamēr jaunais saimnieks iedzīvojas mantā. Šais nolūkos tiesa viņam

piešķir uz 3 gadiem ķīlas valdījumā vecā saimnieka lopus, kamēr viņš

pats pieaudzē jaunlopus. Trešā gada rudenī šie lopi tiek pārdoti,
vai arī viņus par tirgus cenu patur jaunais saimnieks, pie kam par lo-

piem iegūto naudu tiesa ieraksta parādu grāmatā un parādniekus

apmierina tai pašā kārtībā, kāda ir paredzēta 9. pantā, kad jaunais saim-

nieks ir izķīlātā radinieks. Turpretim likumdevējs ir saudzīgs pret tiem

saimniekiem, kas iekrituši parādos kādas nelaimes vai citas nestundas

dēļ. Lai parādi neuzkrātos, aizliegts naudu aizdot ilgāk par 2 gadiem.
Saimnieku pabalstīšanai ar maizes vai sēklas labību grāfiene fon Meng-
dene ar 300 pūriem rudzu lika pamatu labības magazīnai. Bez tam saim-

niekiem zirgu pirkšanai viņa nodibināja īpašu fondu («naudas šķirstu"), no

kura trūcīgiem vai sērgu piemeklētiem izsniedza pabalstus, kas bij at-

maksājami ar nelieliem gadskārtējiem augļiem (§ 13, 14). Tāpat grāfiene
Mengdene 1805. g. nodibina fondu («zaldātu jeb rekrūtu meslu"), ar ko

Lindes pagasta ļaudis izpirkt no rekrntiem. Kopā ar muižas arendātoru

grāfiene šai fondā nogulda 720 sudraba rubļus, bet prasa arī no pagasta

saimniekiem, krodznieku, mežsargu un amatnieku zemes līdzi ieskaitot,
lai tie ikgadus nodod muižā rekrūtu meslam podu kulstītu linu, kas tiek

pārdoti Lindes pagastam par labu un nauda noguldīta fondā tik ilgi, ka-

mēr no kapitāla procentiem varēs izpirkt visu draudzi no zaldātiem.

Interesanta ir arī šīs humānās muižnieces noteiktā mantošanas

kārtība zemnieku mājām. Ja atraitne paliek ar maziem bērniem un ne-

dodas otrā laulībā, tad tiesai jāieceļ aizbildnis (pērminders), kas par at-

līdzību kopj un valda mājas bērniem par labu, kamēr vecākais dēls

vai meita kļūst pilngadīgi. Tad tiesa tos ieliek par saimniekiem tēva

mājās («tēvišķā"); ja blakus vecākai meitai ir arī kāds jaunāks brālis,
tad māsa valda mājas tikai līdz viņa pilngadībai. Pirms kāds no manti-

niekiem tiek apstiprināts par saimnieku, māte un pārējie bērni saņem

savas mantojuma daļas (§ 6). Ja pēc saimnieka nāves paliek bezbērnu

atraitne, tad tiesai jāsadala mantojums un jāieliek mājās jauns saimnieks,
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vispirms tādu meklējot starp nelaiķa tuvākiem radiniekiem. Tiesa

no mantojuma masas maksā muižas un citus parādus, pēc tam atraitnei

piešķir viņas meitas pūru līdz ar V3augļiem, bet varbūtējo atlikumu kā
dzelzs inventāru nodod jaunam saimniekam. Atraitne nevar piasīt mei-

tas pūru, ja ar nelaiķa mantojumu nevar segt visus parādus.

Arī Struteles valsts likumos ir noteikts saimnieku stāvoklis. Tēvs

var novēlēt savu māju dēlam, bet dzimtkungs apstiprina viņu «saimnieka
kārtā" tikai tad, ja viņš ir goda vīrs (§ 24, 25). Turpretim smaga pār-

kāpuma vai nozieguma dēl nevien saimniekus, bet pat amata vīrus un uz-

raugus (vagaru, rijkuri) izliek no mājām (§ 29). Tāds pats liktenis pare-

dzēts saimniekam, kas savas vainas dēl iekritis parādos (§ 41). Pretēji
Lindes un Birzgales plaši izveidotām mantojuma tiesībām Struteles dzimt-

kungs šo jautājumu nokārto ļoti nepilnīgi. Par saimnieka tiesību novēlēt

māju dēlam jau runājām. Bērnu mazgadības gadījuma pagasta tiesa di-

vos eksemplāros sastāda kustamās mantas („tēva rocības") sarakstu,

«taisni izdala" mantojumu starp bērniem un līdz viņu pilngadībai nodod

to aizbildņa valdījumā (§ 46). Par atraitnes stāvokli nekas nav teikts.

Tāpat kā Dundagā, arī Strutelē likums aizsarga saimes ļaudis, pare-

dzēdams sodus saimniekam par gājēja algas, drānu vai bandas aizturēšanu

un sliktu ēdināšanu (§ 42). No otras puses noteikti arī līgtās saimes pie-
nākumi. Dienesta līgumi slēdzami uz trim gadiem (§ 44), un atalgojuma

lielumu nospriež pagasta tiesa. Saime pakļauta saimnieka un saimnieces

administrātīvai varai. Par saimnieka mantai nodarītiem kaitējumiem kal-

pam jāatbild ar pusi no savas bandas (§ 30).

Struteles likumi satur tādas policijas tiesību normas, kas citur nav

sastopamas. Aizliegts mājā vai darba vietā vieglprātīgi «dzīvot ar uguni"

(§ 47, 48); slimniekiem nav atjauts iet pie pūšļotāja, bet viņi vedami pie
ārsta (§ 32); taupāmā laikā saimniekiem nav brīv lietot šaujamos ieročus

(§ 34); cīņai pret trakuma sērgu suņiem jākar kaklā vangales (§ 33); cīņai

pret lieku greznumu un izšķērdību, vecāku likumdošanas paraugu ietekmē,
noteikts kāzu, kristību un bēru dzīru ilgums un izlietojamo dzērienu mērs

(§ 36—39), cits kalpiem un cits saimniekiem. Šī noteikuma pārkāpējiem

draud naudas sods, pie kam par likumdevēja humāno un ētiski augsti vēr-

tējamo personību liecina šo soda naudu izlietojuma veids: tās nododamas

mācītājam «dziesmu grāmatu jeb citu labu grāmatu" pirkšanai, grāmatas

izdalāmas bērniem (§ 40). Vispār Struteles dzimtkungs ved diezgan ne-

saudzīgu cīņu pret pārmērīgu alkohola lietošanu, atņemdams plītniekiem

mājas valdīšanu un nolikdams tos no saimnieku kārtas kalpu kārtā (§ 16).

Sevišķu interesi modina noteikums, ka plītnieks uzskatāms par pašnāv-
nieku («slepkava pie savas pašas miesas") un tāpēc saskaņā ar toreizējiem

baznīcas likumiem nav apglabājams kapsētas svaidītā zemē, bet aprokams

«bez baznīcas pulksteņu zvanīšanas un dziedāšanas" parastā noziedznieku

kapu vietā — purvā (§ 17).

Juristu uzmanību pelna arī Struteles likumu grāmatas krimināltiesību

normas. Likumdevējs atšķir gadījuma noziedznieku no recidivista, tīšu un

netīšu nodarījumu, vainas lielumu un smagumu (§ 14, 15). Tiesai dota

tiesība nosacīti atlaist sodus par «netīšām mazām vainām", ja notiesātais

solās laboties. Likumdevējs lielāko tiesu turas pie nenoteiktām sankcijām.
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Pagasta tiesai jāspriež sodi „pēc vainas lieluma un grūtības" (§ 11), bet

ne vairāk par 20 pātagas sitieniem vai 6 pāriem rikšu. Ja vaina lielāka,
tiesai Jāmeklē padoms" pie dzimtkunga; tā tad lielākus sodus var pie-

spriest tikai likumdevējs, jo viņš ir arī augstākais tiesnesis. Tāpat viņš

izšķir lietas par nepaklausību tiesnešiem un uzraugiem (§ 26). Bez tam

muižas uzraugiem ir tiesības mājas pārmācības kārtībā sodīt darbiniekus

par klaušu darba disciplīnas pārkāpumiem ar 5—6 pātagas cirtieniem, bet

pretošanās gadījumā pat ar 4 pāriem rikšu. Salīdzinot ar Vidzemē tai

pašā laikā spēkā esošo sodu sistēmu, jāatzīst, ka Strutelē pagasta tiesa

sodīja noziedzniekus humānāk nekā Vidzemē muiža savus zemniekus mājas

pārmācības kārtībā.
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